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Cari amici, 
avete davanƟ a voi il materiale didaƫco per il corso di ascolto Spagnolo tecnico A1 – B1. Il corso è 
desƟnato a principianƟ e studenƟ di livello intermedio e si concentra sul vocabolario che è possibile 
uƟlizzare in ambito tecnico. 

Il corso è basato sull'apprendimento contestuale, il che significa che non imparerete solo vocaboli, ma 
anche frasi in cui potrete uƟlizzare tali vocaboli. In questo corso troverete un totale di 1.000 vocaboli e 
frasi di esercitazione. 

Le singole lezioni sono suddivise per argomenƟ: aƫvità, qualità, logisƟca, strumenƟ, dimensioni e 
proprietà. Contengono vocaboli ed esercizi che vi aiuteranno a comunicare meglio quando dovrete 
risolvere problemi tecnici. Completando questo corso, potrete ripassare il spagnolo dall'inizio fino al 
livello B1. 

Come lavorare al meglio con il corso? Scegliete la lezione con cui volete iniziare, ognuna di esse 
conƟene al suo interno sei tracce. Per prima cosa, è necessario familiarizzare con i vocaboli di ogni 
lezione (tracce 1 e 2); successivamente, troverete un esempio in cui potrete vedere l’applicazione della 
parola, in entrambe le traduzioni (tracce 3 e 4), per poi passare alle frasi complete (tracce 5 e 6). Una 
volta tradoƩe le frasi dal spagnolo all’italiano (lezione 6), uƟlizzando la pausa che senƟrete prima 
dell’effeƫva traduzione in italiano, avrete vinto: lo studio dei vocaboli vi aiuterà a capire il significato 
delle parole, ma con le frasi complete imparerete sicuramente a comunicare molto meglio! 

Per ogni blocco, una volta ascoltata la lezione dal spagnolo all’italiano (lezioni 1, 3, 5 - esercizio 
“ascolta”), passerete alla traduzione dall’italiano al spagnolo (lezioni 2, 4, 6 - esercizio “traduci”), 
dunque vi sarà un’alternanza fra imparare e applicare.  

Non è necessario lavorare su tuƩe le tracce di una lezione, potete dedicarvi maggiormente all'ascolto 
che vi è più congeniale. TuƩavia, vi consiglio di ascoltare tuƩe le tracce di una lezione almeno una volta.  

Grazie a questo libreƩo che avete scaricato e che state leggendo, le vostre aƫvità con il corso saranno 
molto più efficaci. Nel libreƩo troverete infaƫ istruzioni per l'apprendimento, insieme a consigli uƟli su 
come rendere più efficace l'insegnamento, un piano didaƫco in cui potrete annotare i vostri progressi, 
un elenco di tracce da ascoltare (nel caso in cui non capiate qualcosa) e anche delle schede bifacciali 
(flashcards) che vi permeƩeranno di imparare e ripetere anche quando non potete ascoltare; e, per chi 
ama meƩersi alla prova, ogni lezione è accompagnata da un test di traduzione con le risposte correƩe. 
Le voci che senƟrete sono quelle di Jorg Hochfeld, Anja Flaume,  MaƩeo Bianchi  e Elisa Ciravegna. 

A nome di tuƩo il team della Audioacademy, sono convinto che l'ascolto di questo corso vi aiuterà a 
migliorare la vostra capacità di comprensione passiva e di comunicazione aƫva in spagnolo. Se avete 
domande, suggerimenƟ o commenƟ, non esitate a contaƩarmi all'indirizzo e-mail 
tomas@audioacademyeu.eu.  Vi auguro una buona giornata e in bocca al lupo per lo studio!  

 

Tomas 
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Come lavorare con questo corso 
Dopo aver acquistato il corso, dovrete creare un account sul sito audioacademyeu.eu, sul quale 
appariranno le tracce audio in formato mp3. Queste dovranno essere scaricate sul cellulare o su 
qualche altro disposiƟvo dove potrete ascoltarle. Scaricate le istruzioni per il corso sulla pagina www. 
audioacademyeu.eu nella sezione Script da scaricare. 

Imparare è facile, basta seguire qualche passo! 

1)Scegliete la lezione che desiderate completare.  (Un piccolo consiglio: non si sa mai, forse tra qualche 
giorno avrete ospiƟ e avrete bisogno di conoscere qualche frase di cortesia per non fare bruƩa figura, 
forse è meglio iniziare con la sezione saluƟ piuƩosto che con quella sui viaggi.) 
 
2) Ritagliate alcuni foglieƫ di carta con sopra annotate parole e frasi; divideteli poi in due pile, una con 
le parole e una con le frasi.  

 
3) Vi conviene ascoltare più volte la tracce 1 e 2, ripassando anche le parole delle schede, magari; se 
siete principianƟ, potreste scrivervi sopra anche la pronuncia.  

 
 

4) Quando si impara una lingua, è sempre meglio dedicare la maggior parte del tempo alle frasi, di cui, 
ricordiamoci, abbiamo anche le schede. Riuscite a capire la frase in spagnolo prima che venga 
pronunciata la traduzione italiana? E, invece, riuscite a tradurre in spagnolo le frasi italiane prima della 
traduzione? Se la risposta a queste domande è sì, beh… complimenƟ, avete completato la lezione e 
potrete passare alla prossima!  

 
 

5) Non dimenƟcate: la ripeƟzione è la madre della saggezza. Pertanto, non fa sicuramente male 
riascoltare le lezioni passate e, senza dubbio, esercitarsi il più possibile, i risultaƟ saranno eccezionali! 
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Come lavorare in modo più efficace con le schede bifacciali 
 

Secondo del vostro livello di avanzamento e del tempo a vostra disposizione, scegliete il numero di 
vocaboli (schede) che volete imparare in un dato giorno. Minimo 5, massimo 20. Supponiamo che ne 
scegliate 10: 

 
 

- Disponete le schede in modo da tradurre dal spagnolo all’italiano. Riuscite a ricordare la 
traduzione delle parole spagnole? A ogni traduzione correƩa, meƩete le schede da una 
parte, dividendole in due pile fra quelle che avete indovinato e quelle che non vi 
ricordate.  
 

- Dopo un po’, riprendete il gioco, vedrete che la pila scenderà ogni volta e vi ricorderete     
sempre più vocaboli.   
 
A questo punto, inserite le parole in delle frasi, vedrete che il vostro impegno comincerà a 
dare soddisfazioni! 
 

- Un consiglio: prima di andare a dormire, ripassate le schede della giornata. Sembra un falso 
mito, ma questo passo è molto importante: il cervello è come una spugna, durante il sonno 
memorizza meglio; al maƫno, sarete sorpresi…  
 

- Il giorno successivo aggiungete alle schede del giorno precedente altre dieci schede e 
procedete allo stesso modo. Così si garanƟsce una ripeƟzione costante anche dei vocaboli 
studiaƟ nei giorni precedenƟ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Tuƫ i diriƫ riservaƟ. Nessuna parte di quesƟ script può essere copiata 
o riprodoƩa, in tuƩo o in parte, senza il consenso scriƩo dell'editore e non può essere uƟlizzata per 
scopi diversi dall'uso personale dell'utente autorizzato. 
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Come migliorare le tue conoscenze con Audioacademy interacƟve 
Dalla fine del 2024 avrete a disposizione gratuitamente l'ambiente didaƫco Audioacademy interacƟve. 
Questo amplia notevolmente le possibilità di lavoro con il corso, perché ora avete a disposizione un 
corso in un ambiente online con tuƫ i vantaggi che questo offre. Potete accedervi tramite l'account 
che avete creato al momento dell''aquisto del corso su Audioacademyeu. Se uƟlizzate un corso 
acquistato presso i nostri partner o lo ascoltate tramite piaƩaforme di streaming (ad es. SpoƟfy), avete 
bisogno di registrarsi. 

 

Clicca sul tuo corso specifico e vedrai i seguenƟ moduli di esercitazione: 

Nel modulo PLAYER puoi personalizzare l'ascolto in 
base alle tue esigenze. 

Nel modulo MEMORIZER puoi esercitarƟ con vocaboli 
e frasi uƟlizzando la funzione So/Non so. I vocaboli e le 
frasi che non conosci vengono raccolƟ nella sezione 
ERRORI, grazie alla quale potrai poi concentrarƟ 
maggiormente su di essi. 

Nel modulo WORDGAME puoi imparare nuovi vocaboli 
aƩraverso un gioco conosciuto. 

Nel modulo MY POCKET troverai le parole di tuƩo il corso che hai trovato più difficili da imparare. Qui 
puoi anche creare i tuoi MP3 e stampare i tesƟ. 

Una guida video deƩagliata su come uƟlizzare al meglio l'ambiente Audioacademy interacƟve è 
disponibile qui: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&amp;t=13s 
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Piano di studio 
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Lezione introduƫva - Pronuncia in spagnolo - Spiegazione 
Conosciamo le regole della pronuncia nella lingua spagnola. Mostreremo la pronuncia di ogni leƩera 
con parole di esempio. Inoltre, menzioneremo le principali differenze di pronuncia tra lo spagnolo 
europeo e lo spagnolo laƟnoamericano. 

Scrivi la parola spagnola nello spazio tra le parole spagnole e italiane per imparare le basi dell'ortografia 
spagnola.  

 

A 

amigo .......................... amico    agua .......................... acqua 

animal ..........................animale    avión .......................... aereo 

 

B 

bajo .......................... basso    boca .......................... bocca 

beber .......................... bere    bonito .......................... bello 

 

C 

Se la C è seguita da a, o o u, si pronuncia ka, ko, ku : 

casa .......................... casa    corazón .......................... cuore 

coche ..........................macchina   cuerpo .......................... corpo 

 

Se la C è seguita dalle vocali e e i, si pronuncia θe, θi 

ciudad .......................... ciƩà    cielo .......................... cielo 

cerrar .......................... chiudere   cenar ......................... cenare  

 

CH – si pronuncia "cz". 

muchacho .......................... ragazzo  mucho......................... molto   

 

 

D 

día .......................... giorno    dedo .......................... dito 

donde .......................... dove    dar .......................... dare 
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E 

elefante .......................... elefante   enfermo .......................... malato 

escribir .......................... scrivere   espejo .......................... specchio 

 

F 

familia .......................... famiglia   feliz ..........................felice 

futuro .......................... futuro    fuego.......................... fuoco 

 

G 

Se la G è seguita da a, o o u, pronunciamo ga, go, gu.  

gato .......................... gaƩo    guitarra .......................... chitarra 

garage .......................... garage 

 

Se la G è seguita da e e i, si pronuncia che, chi 

 

gente .......................... gente    generale   .......................... generale 

gitano .......................... zingaro 

 

H - non viene pronunciata all'inizio delle parole, è dissonante 

hola .......................... ciao    hombre .......................... uomo 

hacer.......................... fare    hora .......................... ora 

I 

iglesia.......................... chiesa    isla.......................... isola 

intentar .......................... provare   invierno .......................... inverno 

 

J – si pronuncia come CH 

 

jugar.......................... giocare    joven .......................... giovane 

jamón .......................... prosciuƩo   jardín .......................... giardino 
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K 

kilometro .......................... chilometro   kilo.......................... chilo 

 

L 

libro .......................... libro    luz .......................... luce 

leche .......................... laƩe    lento .......................... lento 

 

LL - doppio l si pronuncia come j 

llevar .......................... portare    llegar..........................   arrivare 

llamar ………………………..chiamare      

M 

mamá .......................... mamma   mesa ..........................tavolo 

mucho .......................... molto    mujer .......................... donna 

N 

noche .......................... noƩe    niño .......................... bambino 

nadar .......................... nuotare    nuevo.......................... nuovo 

Ñ 

baño .......................... bagno    señor .......................... signore 

año .......................... anno    mañana.......................... maƫna 

O 

ojo .......................... occhio    oro.......................... oro  

oscuro.......................... scuro            oportunidad.......................opportunità 

P 

padre .......................... padre    perro .......................... cane 

pelota .......................... palla    plaza.......................... piazza 

 

Q - in combinazione con la vocale u viene pronunciata come k e u non viene pronunciata 

qué .......................... che    quién .......................... chi 

quitar .......................... togliere    querer.......................... volere 
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R 

rojo .......................... rosso    rápido .......................... veloce 

raro .......................... raro    rueda.......................... ruota 

 

RR - nel caso di due R una accanto all'altra, la pronuncia è accentuata 

 

perro .......................... cane    carro .......................... auto 

 

S 

sol.......................... sole     sopa .......................... zuppa 

salir .......................... parƟre    silla .......................... sedia 

T 

Ɵerra .......................... terra    tarde ......................... pomeriggio 

tomar .......................... prendere   Ɵempo.......................... tempo 

U 

uno.......................... uno    uva.......................... uva 

ulƟmo.......................... ulƟmo    usar .......................... usare 

 

V – viene pronunciato come "b" nello spagnolo europeo 

vivir .......................... vivere    vida .......................... vita 

viaje .......................... viaggio    verdad .......................... verità 

 

V – viene pronunciato come V nello spagnolo laƟnoamericano 

vivir .......................... vivere    vida.......................... vita 

viaje .......................... viaggio    verdad .......................... verità 

 

W 

whisky .......................... whisky    wifi .......................... wifi 
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X 

taxi .......................... taxi    máximo ..................massimo 

éxito .......................... successo    examen ......................... esame 

 

Y si pronuncia come "j" 

yo .......................... io     ya .......................... già 

ayer .......................... ieri    hoy .......................... oggi 

 

Z - pronunciata come /θ/ nello spagnolo europeo 

zapato .......................... scarpa    cabeza.......................... testa 

luz .......................... luce    pez.......................... pesce 

 

Z - pronunciata come /z/ nello spagnolo laƟno-americano  

zapato .......................... scarpa    cabeza .......................... testa 

luz.......................... luce     pez .......................... pesce 
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Lezione introduƫva_pronuncia in spagnolo_ascolta! 
- mucho - molto 
- tomar - prendere 
- gente - persone 
- ciudad - città 
- tiempo - tempo 
- kilometro - chilometro 
- verdad - verità 
- qué - che 
- boca - bocca 
- cielo - cielo 
- ojo - occhio 
- rueda - ruota 
- niño  - bambino  
- casa - casa 
- dónde - dove 
- notte - notte 
- rojo - rosso 
- dedo - dito 
- luz - luce 
- cabeza - testa 
- perro - cane 
- vida - vita 
- escribir - scrivere 
- hombre - uomo 
- viaje - viagio 
- día - giorno 
- bonito - bello 
- dar - dare 
- padre - padre 
- guitarra - chitarra 
- kilo - chilo 
- máximo - massimo 
- nuevo - nuovo 
- pelota - palla 
- familia - famiglia 
- usar - usare 
- perro - cane 
- último - ultimo 
- futuro - futuro 
- llamar - chiamare 
- oro - oro 
- corazón - cuore 
- agua - acqua 
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- hacer - fare 
- jardín - giardino 
- quitar - togliere 
- yo - io 
- sopa - zuppa 
- mesa - tavolo 
- hora - ora 
- cenar - cenare 
- salir - uscire 
- hoy - oggi 
- examen - test 
- animal - animale 
- nadar - nuotare 
- mujer - donna 
- avión - aereo 
- bajo - basso 
- carro - carrello 
- oscuro - scuro 
- leche - latte 
- plaza - piazza 
- señor - signore 
- tarde - pomeriggio 
- joven - giovane 
- sol - sole 
- coche - auto, macchina 
- general - generale 
- querer - volere 
- tierra - terra 
- ilevar - portare 
- hola - ciao 
- taxi - taxi 
- mamá - mamma 
- rápido - velocemente 
- enfermo - malato 
- baño - bagno 
- jamón - prosciutto 
- mucho - molto 
- lento - lento 
- zapato - stivale 
- jugar - giocare 
- éxito - successo 
- elefante - elefante 
- feliz - felice 
- garage - garage 
- raro - raro 
- intentar - provare 
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- espejo - specchio 
- invierno - inverno 
- beber - bere 
- uno - uno 
- muchacho - ragazzo 
- ya - già 
- cuerpo - corpo 
- silla - sedia 
- libro - libro 
- mañana - domani 
- cerrar - chiudere 
- llegar - arrivare 
- fuego - fuoco 
- año - anno 
- opportunidad  - opportunità 
- isla - isola 
- ayer - ieri 
- uva - uva 
- amigo - amico 
- gato - gatto 
- iglesia - chiesa 

Lezione introduƫva_pronuncia in spagnolo_traduci! 
- amico - amigo 
- acqua - agua 
- animale - animale 
- che - qué 
- basso - bajo 
- bocca - boca 
- massimo - máximo 
- molto - mucho 
- casa - casa 
- rosso - rojo 
- auto - coche 
- successo - éxito 
- signore - señor 
- futuro - futuro 
- oggi - hoy 
- oro - oro 
- ragazzo - muchacho 
- già - ya 
- giorno - día 
- inverno - invierno 
- aereo - avión 
- sedia - silla 
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- elefante - elefante 
- uva - uva 
- scrivere - escribir 
- specchio - espejo 
- famiglia - familia 
- felice - feliz 
- cielo - cielo 
- fuoco - fuego 
- malato - enfermo 
- generale - general 
- isola - isla 
- persone - gente 
- ultimo - último 
- palla - pelota 
- ciao - hola 
- uomo - hombre 
- Io - yo 
- garage - garage 
- provare - intentar 
- giovane - joven 
- nuovo - nuevo 
- prosciutto - jamón 
- il sole - sol 
- chiamare - llamar 
- cenare - cenar 
- libro - libro 
- latte - leche 
- lento - lento 
- bambino  - niño  
- arrivare - llegar 
- dove - dónde 
- mamma - mamá 
- bello - bonito 
- raro - raro 
- notte - noche 
- vita - vida 
- nuotare - nadar 
- giocare - jugar 
- bagno - baño 
- città - ciudad 
- anno - año 
- domani - mañana 
- togliere - quitar 
- scuro - oscuro 
- opportunità - opportunidad 
- chiudere - cerrar 
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- padre - padre 
- ieri - ayer 
- terra - tierra 
- piazza - plaza 
- chilometro - kilometro 
- fare - hacer 
- occhio - ojo 
- volere - querer 
- cuore - corazón 
- veloce - rápido 
- carrello - carro 
- ruota - rueda 
- cane - perro 
- dito - dedo 
- donna - mujer 
- zuppa - sopa 
- uscire - salir 
- ora - hora 
- chitarra - guitarra 
- pomeriggio - tarde 
- prendere - tomar 
- tempo - tiempo 
- uno - uno 
- gatto - gato 
- giardino - jardín 
- bere - beber 
- chilo - kilo 
- portare - llevar 
- viaggio - viaje 
- verità - verdad 
- taxi - taxi 
- utilizzare - usar 
- corpo - cuerpo 
- chiesa - iglesia 
- test - esame 
- molto - mucho 
- cane - perro 
- tavolo - mesa 
- stivale - zapato 
- testa - cabeza 
- luce - luz 
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Pronuncia in spagnolo_schede didaƫche 

amigo agua animal 

avión bajo boca 

beber bonito casa 

corazón coche cuerpo 

ciudad cielo cerrar 

mañana muchacho mucho 

día dedo dónde 

muchacha elefante enfermo 
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animale acqua amico 

bocca basso aereo 

casa bello bere 

corpo auto cuore 

chiudere cielo città 

molto ragazzo domani 

dove dito giorno 

malato elefante bambina 

   



 21 

 

espejo famiglia feliz 

futuro fuego gato 

guitarra garage gente 

general gitano hola 

hombre hacer hora 

iglesia isla intentar 

invierno jugar joven 

jamón jardín kilometro 
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felice famiglia specchio 

gatto fuoco futuro 

persone garage chitarra 

ciao Zingaro generale 

ora fare uomo 

provare isola chiesa 

giovane giocare inverno 

chilometro giardino prosciutto 
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libro luz leche 

lento llevar llegar 

llamar Mamá mesa 

mucho mujer noche 

niño  nadar nuevo 

baño señor año 

mañana ojo oscuro 

opportunità oro padre 
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latte luce libro 

arrivare portare lento 

tavolo Mamma chiamare 

notte donna molto 

nuovo nuotare bambino  

anno signore bagno 

scuro occhio domani 

padre oro opportunità 
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pelota plaza qué 

quién quitar querer 

rojo rápido raro 

rueda perro carro 

sol sopa salir 

silla tierra tarde 

tomar tiempo uno 

uva último usar 
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cosa piazza palla 

volere togliere chi 

raro veloce rosso 

carrello cane ruota 

uscire zuppa sole 

pomeriggio terra sedia 

uno tempo prendere 

utilizzare ultimo uva 

   



 27 

 

vida viaje verdad 

taxi máximo éxito 

examen yo ya 

ayer hoy zapato 

cabeza luz pez 
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verità viaggio vita 

successo massimo taxi 

già io esame 

stivale oggi Ieri 

pesce luce testa 
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Lezione 01_Aƫvità _vocabolario_ascolta! 
•  desgasto •  deterioramento, logoramento 
•  actualizar •  aggiornare 
•  corriente •  corrente 
•  agujero •  foro 
•  encargado •  caposquadra 
•  protectores de oídos •  protezioni per le orecchie 
•  interruptor •  interruttore 
•  defecto •  difetto 
•  precalentamiento •  preriscaldamento 
•  servicio técnico, asistencia  •  help-desk  
•  enchufado •  collegato 
•  reducir •  ridurre 
•  lubricar •  lubrificare 
•  retirar •  ritirare 
•  horno •  forno 
•  línea de montaje •  catena di montaggio 
•  equipo •  attrezzatura 
•  muestra •  campione 
•  enchufe •  presa elettrica  
•  presión •  pressione 
•  comprimir •  comprimere, restringere 
•  ajustar •  aggiustare 
•  ingeniero •  ingegniere 
•  construcción •  costruzione 
•  fluido •  fluido 
•  en un 10 % •  del 10 % 
•  construcción •  costruzione 
•  servicio, mentenimiento •  manutenzione 
•  borrar •  cancellare 
•  disminuir •  diminuire 
•  encender •  accendere 
•  desperdicio, residuo •  rifiuti 
•  fundición centrífuga •  fusione centrifuga 
•  aflojar •  allentare 
•  evaluar •  valutare 
•  gafas •  occhiali 
•  cambio de sentido •  un'inversione a U 
•  tiempo de inactividad •  tempo di inattività 
•  cortar •  tagliare, ridurre 
•  fundir •  fondere 
•  mover •  spostare 
•  prensa •  pressa 
•  pulverización •  spruzzatura 
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•  hipo •  gancio, intoppo 
•  grieta •  crepa 
•  subir, aumentar •  salire 
•  temperatura de vertido •  temperatura di fusione 
•  corriente •  corrente 
•  correr •  scorrere 
•  guardia •  coperchio 
•  doblar •  piegare 
•  unido •  allegato, attaccato 
•  adjuntar •  allegare 
•  hinchar •  gonfiare 
•  disolverse •  sciogliere, dissolvere 
•  llenar •  riempire 
•  rotar •  ruotare, girare, fare i turni 
•  asamblea •  assemblaggio 
•  diseñar •  disegnare 
•  restringir •  limitare 
•  dibujo •  il disegno 
•  operador •  operatore 
•  máquina de fundición •  macchina per la fusione 
•  turno •  turno 
•  taller •  officina 
•  fuga •  perdita 
•  encogimiento •  restringimento 
•  cinta transportadora •  nastro trasportatore 
•  atornillar •  svitare 
•  reparar •  riparare 
•  dispositivo •  dispositivo 
•  fundir, derretir •  fondere 
•  apretar •  stringere 
•  ingeniero mecánico •  ingegnere meccanico 
•  maquinaria •  macchinari 
•  rayar, arañar •  graffiare 
•  empujar •  spingere 
•  ensamblar •  assemblare 
•  desenchufar •  scollegare 
•  ampliar •  allargare 
•  rociar •  spruzzare 
•  retirar •  rimuovere 
•  temperatura •  temperatura 
•  aplastar •  schiacciare 
•  resolver •  risolvere 
•  componente •  componente 
•  aumentar •  aumentare 
•  mantenimiento •  manutenzione 
•  mantener •  mantenere 
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•  evaporar •  evaporare 
•  bajar •  scendere 
•  sellar •  sigillare 
•  liberar •  rilasciare 
•  doblar •  piegare 
•  máquina •  macchina 
•  rodar •  rotolare 
•  en el sentido de las agujas del reloj •  in senso orario 
•  gafas protectoras •  occhiali protettivi 
•  ampliar •  estendere, ampliare 
•  cargar •  caricare 
•  rebotar •  rimbalzare 
•  apretar •  spremere 
•  solidificación •  solidificazione 
•  medir •  misurare 
•  apagar •  spegnere 
•  girar •  ruotare, girare 
•  reciclar •  riciclare 
•  flotar •  galleggiare 
•  enderezar •  raddrizzare 
•  encender •  accendere 
•  levantar •  sollevare 
•  afilar •  affilare 
•  técnico •  tecnico 
•  recocido •  ricottura 
•  reiniciar •  riavviare 
•  actualizar •  aggiornare 
•  tirar  •  tirare 
•  restringido •  riservato 

Lezione 01_Aƫvità _vocabolario_traduci! 
•  ruotare, girare •  girar 
•  aggiornare •  actualizar 
•  temperatura di fusione •  temperatura de vertido 
•  foro •  agujero 
•  fluido •  fluido 
•  schiacciare •  aplastar 
•  gancio, intoppo •  hipo 
•  scendere •  bajar 
•  pressa •  prensa 
•  rotolare •  rodar 
•  graffiare •  rayar, arañar 
•  coperchio •  guardia 
•  estendere, ampliare •  ampliar 
•  salire •  subir, aumentar 
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•  evaporare •  evaporar 
•  costruzione •  construcción 
•  spremere •  apretar 
•  sigillare •  sellar 
•  corrente •  corriente 
•  piegare •  doblar 
•  spegnere •  apagar 
•  aggiustare •  ajustar 
•  spruzzare •  rociar 
•  spruzzatura •  pulverización 
•  disegnare •  diseñar 
•  del 10 % •  en un 10 % 
•  protezioni per le orecchie •  protectores de oídos 
•  presa elettrica  •  enchufe 
•  allargare •  ampliar 
•  fondere •  fundir, derretir 
•  rifiuti •  desperdicio, residuo 
•  spostare •  mover 
•  manutenzione •  mantenimiento 
•  piegare •  doblar 
•  valutare •  evaluar 
•  occhiali •  gafas 
•  occhiali protettivi •  gafas protectoras 
•  riservato •  restringido 
•  limitare •  restringir 
•  ricottura •  recocido 
•  riparare •  reparar 
•  tagliare, ridurre •  cortar 
•  help-desk  •  servicio técnico, asistencia  
•  sciogliere, dissolvere •  disolverse 
•  caricare •  cargar 
•  tempo di inattività •  tiempo de inactividad 
•  lubrificare •  lubricar 
•  corrente •  corriente 
•  riempire •  llenar 
•  preriscaldamento •  precalentamiento 
•  rilasciare •  liberar 
•  allegare •  adjuntar 
•  assemblaggio •  asamblea 
•  riciclare •  reciclar 
•  rimuovere •  retirar 
•  dispositivo •  dispositivo 
•  officina •  taller 
•  risolvere •  resolver 
•  scorrere •  correr 
•  rimbalzare •  rebotar 
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•  difetto •  defecto 
•  ingegniere •  ingeniero 
•  cancellare •  borrar 
•  turno •  turno 
•  allegato, attaccato •  unido 
•  assemblare •  ensamblar 
•  restringimento •  encogimiento 
•  allentare •  aflojar 
•  ridurre •  reducir 
•  misurare •  medir 
•  costruzione •  construcción 
•  ritirare •  retirar 
•  macchina •  máquina 
•  ingegnere meccanico •  ingeniero mecánico 
•  macchinari •  maquinaria 
•  forno •  horno 
•  un'inversione a U •  cambio de sentido 
•  svitare •  atornillar 
•  operatore •  operador 
•  fondere •  fundir 
•  ruotare, girare, fare i turni •  rotar 
•  tecnico •  técnico 
•  tirare •  tirar  
•  spingere •  empujar 
•  pressione •  presión 
•  manutenzione •  servicio, mentenimiento 
•  solidificazione •  solidificación 
•  temperatura •  temperatura 
•  mantenere •  mantener 
•  perdita •  fuga 
•  stringere •  apretar 
•  attrezzatura •  equipo 
•  aumentare •  aumentar 
•  diminuire •  disminuir 
•  componente •  componente 
•  nastro trasportatore •  cinta transportadora 
•  in senso orario •  en el sentido de las agujas del reloj 
•  comprimere, restringere •  comprimir 
•  affilare •  afilar 
•  il disegno •  dibujo 
•  raddrizzare •  enderezar 
•  crepa •  grieta 
•  deterioramento, logoramento •  desgasto 
•  interruttore •  interruptor 
•  aggiornare •  actualizar 
•  macchina per la fusione •  máquina de fundición 
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•  gonfiare •  hinchar 
•  riavviare •  reiniciar 
•  campione •  muestra 
•  accendere •  encender 
•  accendere •  encender 
•  collegato •  enchufado 
•  scollegare •  desenchufar 
•  caposquadra •  encargado 
•  galleggiare •  flotar 
•  sollevare •  levantar 
•  fusione centrifuga •  fundición centrífuga 
•  catena di montaggio •  línea de montaje 

Lezione 01_Aƫvità _vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  girar •  ruotare, girare 
•  El eje sigue girando. •  L'asse continua a girare. 
•  actualizar •  aggiornare 
•  ¿Has actualizado el informe? •  Hai aggiornato il rapporto? 
•  taller •  officina 
•  ¿Qué tamaño tiene el taller? •  Quanto è grande l'officina? 
•  agujero •  foro 
•  Primero intenta arreglar el agujero. •  Prima prova a riparare il buco. 
•  cinta transportadora •  nastro trasportatore 
•  Utilizamos esta cinta transportadora. •  Usiamo questo nastro trasportatore. 
•  aplastar •  schiacciare 
•  Los trozos se aplastan primero y luego se 
funden. 

•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 

•  hipo •  gancio, intoppo 
•  ¿Dónde está el hipo? •  Qual è l'intoppo? 
•  bajar •  scendere 
•  La tasa de deshechos está bajando. •  Il tasso di scarto sta scendendo. 
•  subir, aumentar •  salire 
•  La producción está subiendo. •  La produzione sta salendo. 
•  fluido •  fluido 
•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado 
regularmente. 

•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato  
regolarmente. 

•  correr •  scorrere 
•  Pasen por esta puerta corrediza. •  Passate attraverso questa porta scorrevole. 
•  guardia •  coperchio 
•  La guardia no debe ser retirada. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  temperatura de vertido •  temperatura di fusione 
•  La temperatura de vertido es de novecientos 
grados. 

•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. 

•  prensa •  pressa 
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•  La capacidad de la prensa es de cien piezas por 
hora. 

•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. 

•  medir •  misurare 
•  ¿Cómo mide la calidad? •  Come si misura la qualità? 
•  línea de montaje •  catena di montaggio 
•  Lo producimos en esta línea de montaje. •  Lo produciamo in questa catena di montaggio. 
•  cargar •  caricare 
•  Tiene que cargar la batería. •  Dovete caricare la batteria. 
•  afilar •  affilare 
•  La hoja necesita ser afilada. •  La lama deve essere affilata. 
•  corriente •  corrente 
•  Enciende la alimentación eléctrica. •  Accendi la corrente! 
•  llenar •  riempire 
•  Llene el tanque antes de empezar. •  Riempia il serbatoio prima di iniziare. 
•  enderezar •  raddrizzare 
•  Deberíamos enderezar la barra después de 
laminarla. 

•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla laminata. 

•  ajustar •  aggiustare 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  rociar •  spruzzare 
•  Rocíe el núcleo del molde. •  Spruzzi il nucleo dello stampo. 
•  pulverización •  spruzzatura 
•  La pulverización lleva dos minutos más. •  La spruzzatura richiede altri due minuti. 
•  diseñar •  disegnare 
•  El diseñador diseña edificios •  Il designer disegna edifici 
•  en un 10 % •  del 10 % 
•  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. •  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. 

•  cambio de sentido •  un'inversione a U 
•  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea 
posible. 

•  Fai un'inversione a U il prima possibile. 

•  operador •  operatore 
•  El operador comprueba los parámetros cada 
hora. 

•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. 

•  máquina de fundición •  macchina per la fusione 
•  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? •  È stato fatto in questa macchina per la fusione? 
•  fundir •  fondere 
•  Son especialistas en fundición centrífuga. •  Sono specialisti nella fusione centrifuga. 
•  desperdicio, residuo •  rifiuti 
•  ¿Cuántos residuos producimos? •  Quanti rifiuti produciamo? 
•  retirar •  rimuovere 
•  El guardia no debe ser retirado. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  fundición centrífuga •  fusione centrifuga 
•  Se hace por la fundición centrífuga. •  Si fa con la fusione centrifuga. 
•  doblar •  piegare 
•  Está doblado. •  È piegato. 



 37 

•  evaluar •  valutare 
•  Replanteemosnos nuestras posibilidades. •  Rivalutiamo le nostre possibilità. 
•  gafas •  occhiali 
•  Usen gafas y protectores de oídos. •  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. 
•  gafas protectoras •  occhiali protettivi 
•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de 
entrar en la instalación. 

•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di entrare nella 
 fabbrica. 

•  restringido •  riservato 
•  Están entrando en la zona restringida. •  State entrando nell'area riservata. 
•  restringir •  limitare 
•  Tenemos que restringir el acceso a la zona. •  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. 
•  desgasto •  deterioramento, logoramento 
•  Está un poco desgastado. •  È un po' logoro. È un po' deteriorato. 
•  reparar •  riparare 
•  Repara máquinas. •  Ripara macchine. 
•  horno •  forno 
•  Limpie el horno antes de recalentarlo. •  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. 
•  servicio técnico, asistencia  •  help-desk  
•  Trabaja como técnico de asistencia. •  Lavora come tecnico dell'help-desk. 
•  mover •  spostare 
•  No lo muevas. •  Non spostarlo. 
•  grieta •  crepa 
•  ¿Puede ver estas grietas? •  Riesce a vedere queste crepe? 
•  tiempo de inactividad •  tempo di inattività 
•  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? •  Perché il tempo di inattività è così alto? 

•  lubricar •  lubrificare 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  corriente •  corrente 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  encargado •  caposquadra 
•  Cada encargado es responsable de su equipo. •  Ogni caposquadra è responsabile della sua squadra. 
•  precalentamiento •  preriscaldamento 
•  El precalentamiento tarda diez minutos. •  Il preriscaldamento dura dieci minuti. 
•  doblar •  piegare 
•  No dobles el dibujo. •  Non piegare il disegno. 
•  unido •  allegato, attaccato 
•  Esto estaba unido a la parte superior. •  Questo era attaccato alla parte superiore. 
•  adjuntar •  allegare 
•  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. •  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. 
•  reciclar •  riciclare 
•  El reciclaje es el negocio de mañana. •  Il riciclaggio è il business di domani. 
•  disolverse •  sciogliere, dissolvere 
•  La sustancia se disuelve al entrar en contacto 
con el agua. 

•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. 
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•  ampliar •  allargare 
•  Debemos ampliar la cadena de montaje. •  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. 
•  ampliar •  estendere, ampliare 
•  ¿Puede ampliar la línea de montaje? •  Può ampliare la catena di montaggio? 
•  resolver •  risolvere 
•  ¿Quién resuelve el problema del cliente? •  Chi risolve i problemi dei clienti? 
•  cortar •  tagliare, ridurre 
•  Debemos reducir los gastos. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  rebotar •  rimbalzare 
•  Rebota en el techo. •  Rimbalza sul soffitto. 
•  componente •  componente 
•  ¿De cuántos componentes está hecho? •  Di quanti componenti è fatto? 
•  servicio, mentenimiento •  manutenzione 
•  La máquina necesita mantenimiento. •  La macchina ha bisogno di manutenzione. 
•  borrar •  cancellare 
•  Todos los archivos han sido borrados. •  Tutti i file sono stati cancellati. 
•  turno •  turno 
•  ¿Trabaja en dos o tres turnos? •  Lavora su due o tre turni? 
•  asamblea •  assemblaggio 
•  Es una asamblea. •  È un assemblaggio. 
•  ensamblar •  assemblare 
•  Se ensambla en China. •  Viene assemblato in Cina. 
•  encogimiento •  restringimento 
•  ¿Qué sabe del encogimiento? •  Cosa sa del restringimento? 
•  disminuir •  diminuire 
•  La tasa de chatarra ha disminuido. •  Il tasso di scarto è diminuito. 
•  reducir •  ridurre 
•  Debemos reducir la tasa de chatarra. •  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. 
•  construcción •  costruzione 
•  Esto está en construcción. •  Questo è in costruzione. 
•  construcción •  costruzione 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  comprimir •  comprimere, restringere 
•  Se encoge con gas comprimido. •  Si restringe con il gas compresso. 
•  máquina •  macchina 
•  ¿Cuántas máquinas hay ya? •  Quante macchine ci sono già? 
•  ingeniero mecánico •  ingegnere meccanico 
•  Estudió ingeniería mecánica. •  Ha studiato ingegneria meccanica. 
•  maquinaria •  macchinari 
•  ¿Cuánta maquinaria se necesita? •  Quanti macchinari sono necessari? 
•  rayar, arañar •  graffiare 
•  Cuidado con los arañazos en la superficie. •  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. 
•  protectores de oídos •  protezioni per le orecchie 
•  Póngase los protectores de oídos. •  Si metta le protezioni per le orecchie. 
•  atornillar •  svitare 
•  ¿Puedes desatornillar la tapa? •  Puoi svitare il coperchio? 



 39 

•  tirar  •  tirare 
•  Tira suavemente. •  Tira delicatamente. 
•  fundir, derretir •  fondere 
•  Las piezas primero se trituran y luego se 
derriten.  

•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 

•  ingeniero •  ingegniere 
•  Trabaja como ingeniero •  Lavora come ingegniere 
•  técnico •  tecnico 
•  Es nuestro técnico principal. •  È il nostro capo tecnico. 
•  temperatura •  temperatura 
•  Compruebe la temperatura. •  Controlli la temperatura. 
•  empujar •  spingere 
•  No empujes con fuerza. •  Non spingere forte. 
•  presión •  pressione 
•  ¿Está la máquina bajo presión? •  La macchina è sotto pressione? 
•  rotar •  ruotare, girare, fare i turni 
•  Los trabajadores de la cadena de montaje 
rotan. 

•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni 

•  solidificación •  solidificazione 
•  El enfriamiento provoca la solidificación 
direccional. 

•  Il raffreddamento provoca la solidificazione direzionale. 

•  mantenimiento •  manutenzione 
•  Trabaja en el departamento de mantenimiento. •  Lavora nel reparto manutenzione. 

•  mantener •  mantenere 
•  Se encarga del mantenimiento de los coches. •  Fa manutenzione alle auto. 
•  fuga •  perdita 
•  Deberíamos hacer una prueba de fugas. •  Dovremmo fare un test di perdita. 
•  apretar •  stringere 
•  Aprieta los tornillos. •  Stringi le viti. 
•  sellar •  sigillare 
•  Selle los bordes de la caja de papel. •  Sigilli i bordi della scatola di cartone. 
•  liberar •  rilasciare 
•  ¿Dónde está el material liberado para la 
producción? 

•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? 

•  aflojar •  allentare 
•  Afloja los tornillos. •  Allenta le viti. 
•  defecto •  difetto 
•  ¿Hay algún defecto visible? •  Ci sono difetti visibili? 
•  rodar •  rotolare 
•  Los dados están rodando. •  I dadi stanno rotolando. 
•  en el sentido de las agujas del reloj •  in senso orario 
•  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas 
del reloj. 

•  Mescola il liquido in senso orario. 

•  retirar •  ritirare 
•  Después de enfriar retire la fundición. •  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. 
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•  equipo •  attrezzatura 
•  Son fabricantes de equipos de medición.  •  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. 
•  dibujo •  il disegno 
•  ¿Quién hizo el dibujo? •  Chi ha fatto il disegno? 
•  actualizar •  aggiornare 
•  El sistema se actualiza cada día. •  Il sistema si aggiorna ogni giorno. 
•  apretar •  spremere 
•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la 
suciedad. 

•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo sporco. 

•  evaporar •  evaporare 
•  El líquido comenzó a evaporarse. •  Il liquido ha cominciato ad evaporare. 
•  interruptor •  interruttore 
•  Pon el interruptor en posición de reposo. •  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. 
•  apagar •  spegnere 
•  Apágalo. •  Spegnilo! 
•  desenchufar •  scollegare 
•  La máquina está desenchufada. •  La macchina è scollegata. 
•  hinchar •  gonfiare 
•  Se hincha con el gas liberado. •  Si gonfia con il gas rilasciato. 
•  flotar •  galleggiare 
•  Las partículas flotaban en la superficie. •  Le particelle galleggiavano sulla superficie. 
•  muestra •  campione 
•  ¡Toma una muestra! •  Prendi un campione! 
•  encender •  accendere 
•  No te olvides de encender el fuego. •  Non dimenticare di accendere il fuoco. 
•  encender •  accendere 
•  Enciéndelo. •  Accendilo! 
•  enchufado •  collegato 
•  ¿Está enchufado? •  È collegato? 
•  dispositivo •  dispositivo 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  enchufe •  presa elettrica  
•  ¿Está enchufado? •  E' collegato? 
•  reiniciar •  riavviare 
•  El sistema lleva una hora reiniciándose. •  Il sistema si sta riavviando da un'ora. 
•  levantar •  sollevare 
•  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. •  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. 
•  aumentar •  aumentare 
•  El volumen total aumentará un 25 % •  Il volume totale aumenterà del 25%. 
•  recocido •  ricottura 
•  El recocido alivia la tensión interna. •  La ricottura allevia la tensione interna. 
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Lezione 01_Aƫvità _vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ruotare, girare •  girar 
•  L'asse continua a girare. •  El eje sigue girando. 
•  aggiornare •  actualizar 
•  Hai aggiornato il rapporto? •  ¿Has actualizado el informe? 
•  officina •  taller 
•  Quanto è grande l'officina? •  ¿Qué tamaño tiene el taller? 
•  foro •  agujero 
•  Prima prova a riparare il buco. •  Primero intenta arreglar el agujero. 
•  nastro trasportatore •  cinta transportadora 
•  Usiamo questo nastro trasportatore. •  Utilizamos esta cinta transportadora. 
•  schiacciare •  aplastar 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Los trozos se aplastan primero y luego se funden. 
•  gancio, intoppo •  hipo 
•  Qual è l'intoppo? •  ¿Dónde está el hipo? 
•  scendere •  bajar 
•  Il tasso di scarto sta scendendo. •  La tasa de deshechos está bajando. 
•  salire •  subir, aumentar 
•  La produzione sta salendo. •  La producción está subiendo. 
•  fluido •  fluido 
•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
regolarmente. 

•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado  
regularmente. 

•  scorrere •  correr 
•  Passate attraverso questa porta scorrevole. •  Pasen por esta puerta corrediza. 
•  coperchio •  guardia 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  La guardia no debe ser retirada. 
•  temperatura di fusione •  temperatura de vertido 
•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. •  La temperatura de vertido es de novecientos grados. 

•  pressa •  prensa 
•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. •  La capacidad de la prensa es de cien piezas por hora. 

•  misurare •  medir 
•  Come si misura la qualità? •  ¿Cómo mide la calidad? 
•  catena di montaggio •  línea de montaje 
•  Lo produciamo in questa catena di montaggio. •  Lo producimos en esta línea de montaje. 

•  caricare •  cargar 
•  Dovete caricare la batteria. •  Tiene que cargar la batería. 
•  affilare •  afilar 
•  La lama deve essere affilata. •  La hoja necesita ser afilada. 
•  corrente •  corriente 
•  Accendi la corrente! •  Enciende la alimentación eléctrica. 
•  riempire •  llenar 
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•  Riempia il serbatoio prima di iniziare. •  Llene el tanque antes de empezar. 
•  raddrizzare •  enderezar 
•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla 
laminata. 

•  Deberíamos enderezar la barra después de laminarla. 

•  aggiustare •  ajustar 
•  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 

•  spruzzare •  rociar 
•  Spruzzi il nucleo dello stampo. •  Rocíe el núcleo del molde. 
•  spruzzatura •  pulverización 
•  La spruzzatura richiede altri due minuti. •  La pulverización lleva dos minutos más. 
•  disegnare •  diseñar 
•  Il designer disegna edifici •  El diseñador diseña edificios 
•  del 10 % •  en un 10 % 
•  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. •  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. 
•  un'inversione a U •  cambio de sentido 
•  Fai un'inversione a U il prima possibile. •  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea posible. 
•  operatore •  operador 
•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. •  El operador comprueba los parámetros cada hora. 
•  macchina per la fusione •  máquina de fundición 
•  È stato fatto in questa macchina per la fusione? •  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? 

•  fondere •  fundir 
•  Sono specialisti nella fusione centrifuga. •  Son especialistas en fundición centrífuga. 
•  rifiuti •  desperdicio, residuo 
•  Quanti rifiuti produciamo? •  ¿Cuántos residuos producimos? 
•  rimuovere •  retirar 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  El guardia no debe ser retirado. 
•  fusione centrifuga •  fundición centrífuga 
•  Si fa con la fusione centrifuga. •  Se hace por la fundición centrífuga. 
•  piegare •  doblar 
•  È piegato. •  Está doblado. 
•  valutare •  evaluar 
•  Rivalutiamo le nostre possibilità. •  Replanteemosnos nuestras posibilidades. 
•  occhiali •  gafas 
•  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. •  Usen gafas y protectores de oídos. 

•  occhiali protettivi •  gafas protectoras 
•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di 
entrare nella fabbrica. 

•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de entrar  
en la instalación. 

•  riservato •  restringido 
•  State entrando nell'area riservata. •  Están entrando en la zona restringida. 
•  limitare •  restringir 
•  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. •  Tenemos que restringir el acceso a la zona. 
•  deterioramento, logoramento •  desgasto 
•  È un po' logoro. È un po' deteriorato. •  Está un poco desgastado. 
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•  riparare •  reparar 
•  Ripara macchine. •  Repara máquinas. 
•  forno •  horno 
•  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. •  Limpie el horno antes de recalentarlo. 
•  help-desk  •  servicio técnico, asistencia  
•  Lavora come tecnico dell'help-desk. •  Trabaja como técnico de asistencia. 
•  spostare •  mover 
•  Non spostarlo. •  No lo muevas. 
•  crepa •  grieta 
•  Riesce a vedere queste crepe? •  ¿Puede ver estas grietas? 
•  tempo di inattività •  tiempo de inactividad 
•  Perché il tempo di inattività è così alto? •  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? 
•  lubrificare •  lubricar 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  corrente •  corriente 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  caposquadra •  encargado 
•  Ogni caposquadra è responsabile della sua 
squadra. 

•  Cada encargado es responsable de su equipo. 

•  preriscaldamento •  precalentamiento 
•  Il preriscaldamento dura dieci minuti. •  El precalentamiento tarda diez minutos. 
•  piegare •  doblar 
•  Non piegare il disegno. •  No dobles el dibujo. 
•  allegato, attaccato •  unido 
•  Questo era attaccato alla parte superiore. •  Esto estaba unido a la parte superior. 
•  allegare •  adjuntar 
•  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. •  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. 
•  riciclare •  reciclar 
•  Il riciclaggio è il business di domani. •  El reciclaje es el negocio de mañana. 
•  sciogliere, dissolvere •  disolverse 
•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. •  La sustancia se disuelve al entrar en contacto con el agua. 
•  allargare •  ampliar 
•  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. •  Debemos ampliar la cadena de montaje. 
•  estendere, ampliare •  ampliar 
•  Può ampliare la catena di montaggio? •  ¿Puede ampliar la línea de montaje? 
•  risolvere •  resolver 
•  Chi risolve i problemi dei clienti? •  ¿Quién resuelve el problema del cliente? 
•  tagliare, ridurre •  cortar 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Debemos reducir los gastos. 
•  rimbalzare •  rebotar 
•  Rimbalza sul soffitto. •  Rebota en el techo. 
•  componente •  componente 
•  Di quanti componenti è fatto? •  ¿De cuántos componentes está hecho? 
•  manutenzione •  servicio, mentenimiento 
•  La macchina ha bisogno di manutenzione. •  La máquina necesita mantenimiento. 
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•  cancellare •  borrar 
•  Tutti i file sono stati cancellati. •  Todos los archivos han sido borrados. 
•  turno •  turno 
•  Lavora su due o tre turni? •  ¿Trabaja en dos o tres turnos? 
•  assemblaggio •  asamblea 
•  È un assemblaggio. •  Es una asamblea. 
•  assemblare •  ensamblar 
•  Viene assemblato in Cina. •  Se ensambla en China. 
•  restringimento •  encogimiento 
•  Cosa sa del restringimento? •  ¿Qué sabe del encogimiento? 
•  diminuire •  disminuir 
•  Il tasso di scarto è diminuito. •  La tasa de chatarra ha disminuido. 
•  ridurre •  reducir 
•  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. •  Debemos reducir la tasa de chatarra. 
•  costruzione •  construcción 
•  Questo è in costruzione. •  Esto está en construcción. 
•  costruzione •  construcción 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  comprimere, restringere •  comprimir 
•  Si restringe con il gas compresso. •  Se encoge con gas comprimido. 
•  macchina •  máquina 
•  Quante macchine ci sono già? •  ¿Cuántas máquinas hay ya? 
•  ingegnere meccanico •  ingeniero mecánico 
•  Ha studiato ingegneria meccanica. •  Estudió ingeniería mecánica. 
•  macchinari •  maquinaria 
•  Quanti macchinari sono necessari? •  ¿Cuánta maquinaria se necesita? 
•  graffiare •  rayar, arañar 
•  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. •  Cuidado con los arañazos en la superficie. 
•  protezioni per le orecchie •  protectores de oídos 
•  Si metta le protezioni per le orecchie. •  Póngase los protectores de oídos. 
•  svitare •  atornillar 
•  Puoi svitare il coperchio? •  ¿Puedes desatornillar la tapa? 
•  tirare •  tirar  
•  Tira delicatamente. •  Tira suavemente. 
•  fondere •  fundir, derretir 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Las piezas primero se trituran y luego se derriten.  
•  ingegniere •  ingeniero 
•  Lavora come ingegniere •  Trabaja como ingeniero 
•  tecnico •  técnico 
•  È il nostro capo tecnico. •  Es nuestro técnico principal. 
•  temperatura •  temperatura 
•  Controlli la temperatura. •  Compruebe la temperatura. 
•  spingere •  empujar 
•  Non spingere forte. •  No empujes con fuerza. 
•  pressione •  presión 
•  La macchina è sotto pressione? •  ¿Está la máquina bajo presión? 
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•  ruotare, girare, fare i turni •  rotar 
•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni •  Los trabajadores de la cadena de montaje rotan. 

•  solidificazione •  solidificación 
•  Il raffreddamento provoca la solidificazione 
direzionale. 

•  El enfriamiento provoca la solidificación direccional. 

•  manutenzione •  mantenimiento 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Trabaja en el departamento de mantenimiento. 
•  mantenere •  mantener 
•  Fa manutenzione alle auto. •  Se encarga del mantenimiento de los coches. 
•  perdita •  fuga 
•  Dovremmo fare un test di perdita. •  Deberíamos hacer una prueba de fugas. 
•  stringere •  apretar 
•  Stringi le viti. •  Aprieta los tornillos. 
•  sigillare •  sellar 
•  Sigilli i bordi della scatola di cartone. •  Selle los bordes de la caja de papel. 
•  rilasciare •  liberar 
•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? •  ¿Dónde está el material liberado para la producción? 

•  allentare •  aflojar 
•  Allenta le viti. •  Afloja los tornillos. 
•  difetto •  defecto 
•  Ci sono difetti visibili? •  ¿Hay algún defecto visible? 
•  rotolare •  rodar 
•  I dadi stanno rotolando. •  Los dados están rodando. 
•  in senso orario •  en el sentido de las agujas del reloj 
•  Mescola il liquido in senso orario. •  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas del reloj. 
•  ritirare •  retirar 
•  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. •  Después de enfriar retire la fundición. 
•  attrezzatura •  equipo 
•  Sono produttori di apparecchiature di 
misurazione. 

•  Son fabricantes de equipos de medición.  

•  il disegno •  dibujo 
•  Chi ha fatto il disegno? •  ¿Quién hizo el dibujo? 
•  aggiornare •  actualizar 
•  Il sistema si aggiorna ogni giorno. •  El sistema se actualiza cada día. 
•  spremere •  apretar 
•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo 
sporco. 

•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la suciedad. 

•  evaporare •  evaporar 
•  Il liquido ha cominciato ad evaporare. •  El líquido comenzó a evaporarse. 
•  interruttore •  interruptor 
•  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. •  Pon el interruptor en posición de reposo. 
•  spegnere •  apagar 
•  Spegnilo! •  Apágalo. 
•  scollegare •  desenchufar 
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•  La macchina è scollegata. •  La máquina está desenchufada. 
•  gonfiare •  hinchar 
•  Si gonfia con il gas rilasciato. •  Se hincha con el gas liberado. 
•  galleggiare •  flotar 
•  Le particelle galleggiavano sulla superficie. •  Las partículas flotaban en la superficie. 
•  campione •  muestra 
•  Prendi un campione! •  ¡Toma una muestra! 
•  accendere •  encender 
•  Non dimenticare di accendere il fuoco. •  No te olvides de encender el fuego. 
•  accendere •  encender 
•  Accendilo! •  Enciéndelo. 
•  collegato •  enchufado 
•  È collegato? •  ¿Está enchufado? 
•  dispositivo •  dispositivo 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  presa elettrica  •  enchufe 
•  E' collegato? •  ¿Está enchufado? 
•  riavviare •  reiniciar 
•  Il sistema si sta riavviando da un'ora. •  El sistema lleva una hora reiniciándose. 
•  sollevare •  levantar 
•  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. •  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. 
•  aumentare •  aumentar 
•  Il volume totale aumenterà del 25%. •  El volumen total aumentará un 25 % 
•  ricottura •  recocido 
•  La ricottura allevia la tensione interna. •  El recocido alivia la tensión interna. 

Lezione 01_Aƫvità _frasi di contesto_ascolta! 
•  El eje sigue girando. •  L'asse continua a girare. 
•  ¿Está enchufado? •  E' collegato? 
•  El enfriamiento provoca la solidificación 
direccional. 

•  Il raffreddamento provoca la solidificazione direzionale. 

•  La sustancia se disuelve al entrar en contacto 
con el agua. 

•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. 

•  ¿Cómo mide la calidad? •  Come si misura la qualità? 
•  La tasa de deshechos está bajando. •  Il tasso di scarto sta scendendo. 
•  ¿Qué sabe del encogimiento? •  Cosa sa del restringimento? 
•  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? •  È stato fatto in questa macchina per la fusione? 
•  Se encarga del mantenimiento de los coches. •  Fa manutenzione alle auto. 
•  ¿Has actualizado el informe? •  Hai aggiornato il rapporto? 
•  Pasen por esta puerta corrediza. •  Passate attraverso questa porta scorrevole. 
•  ¿Puede ver estas grietas? •  Riesce a vedere queste crepe? 
•  Aprieta los tornillos. •  Stringi le viti. 
•  ¿Puede ampliar la línea de montaje? •  Può ampliare la catena di montaggio? 
•  El reciclaje es el negocio de mañana. •  Il riciclaggio è il business di domani. 
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•  Lo producimos en esta línea de montaje. •  Lo produciamo in questa catena di montaggio. 
•  Utilizamos esta cinta transportadora. •  Usiamo questo nastro trasportatore. 
•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la 
suciedad. 

•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo sporco. 

•  Las piezas primero se trituran y luego se 
derriten.  

•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 

•  La hoja necesita ser afilada. •  La lama deve essere affilata. 
•  Enciéndelo. •  Accendilo! 
•  El líquido comenzó a evaporarse. •  Il liquido ha cominciato ad evaporare. 
•  No empujes con fuerza. •  Non spingere forte. 
•  ¿Cuántas máquinas hay ya? •  Quante macchine ci sono già? 
•  Debemos reducir los gastos. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea 
posible. 

•  Fai un'inversione a U il prima possibile. 

•  Los trozos se aplastan primero y luego se 
funden. 

•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 

•  Usen gafas y protectores de oídos. •  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. 
•  Esto estaba unido a la parte superior. •  Questo era attaccato alla parte superiore. 
•  Se hace por la fundición centrífuga. •  Si fa con la fusione centrifuga. 
•  ¿Cuántos residuos producimos? •  Quanti rifiuti produciamo? 
•  El operador comprueba los parámetros cada 
hora. 

•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. 

•  Son especialistas en fundición centrífuga. •  Sono specialisti nella fusione centrifuga. 
•  Rebota en el techo. •  Rimbalza sul soffitto. 
•  ¡Toma una muestra! •  Prendi un campione! 
•  Está un poco desgastado. •  È un po' logoro. È un po' deteriorato. 
•  ¿Dónde está el hipo? •  Qual è l'intoppo? 
•  ¿Quién resuelve el problema del cliente? •  Chi risolve i problemi dei clienti? 
•  Son fabricantes de equipos de medición.  •  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. 
•  El diseñador diseña edificios •  Il designer disegna edifici 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  Llene el tanque antes de empezar. •  Riempia il serbatoio prima di iniziare. 
•  Rocíe el núcleo del molde. •  Spruzzi il nucleo dello stampo. 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  El sistema se actualiza cada día. •  Il sistema si aggiorna ogni giorno. 
•  Enciende la alimentación eléctrica. •  Accendi la corrente! 
•  La producción está subiendo. •  La produzione sta salendo. 
•  Los trabajadores de la cadena de montaje 
rotan. 

•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni 

•  Cada encargado es responsable de su equipo. •  Ogni caposquadra è responsabile della sua squadra. 
•  ¿Está enchufado? •  È collegato? 
•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de 
entrar en la instalación. 

•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di entrare 
 nella fabbrica. 

•  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. •  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. 

•  El volumen total aumentará un 25 % •  Il volume totale aumenterà del 25%. 
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•  Se hincha con el gas liberado. •  Si gonfia con il gas rilasciato. 
•  ¿Puedes desatornillar la tapa? •  Puoi svitare il coperchio? 
•  Deberíamos hacer una prueba de fugas. •  Dovremmo fare un test di perdita. 
•  ¿De cuántos componentes está hecho? •  Di quanti componenti è fatto? 
•  La temperatura de vertido es de novecientos 
grados. 

•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. 

•  Tiene que cargar la batería. •  Dovete caricare la batteria. 
•  Está doblado. •  È piegato. 
•  ¿Qué tamaño tiene el taller? •  Quanto è grande l'officina? 
•  La tasa de chatarra ha disminuido. •  Il tasso di scarto è diminuito. 
•  ¿Trabaja en dos o tres turnos? •  Lavora su due o tre turni? 
•  Póngase los protectores de oídos. •  Si metta le protezioni per le orecchie. 
•  Es una asamblea. •  È un assemblaggio. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? •  Perché il tempo di inattività è così alto? 

•  Debemos ampliar la cadena de montaje. •  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. 
•  Debemos reducir la tasa de chatarra. •  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. 
•  Esto está en construcción. •  Questo è in costruzione. 
•  El precalentamiento tarda diez minutos. •  Il preriscaldamento dura dieci minuti. 
•  Se encoge con gas comprimido. •  Si restringe con il gas compresso. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  Estudió ingeniería mecánica. •  Ha studiato ingegneria meccanica. 
•  ¿Cuánta maquinaria se necesita? •  Quanti macchinari sono necessari? 
•  Cuidado con los arañazos en la superficie. •  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  ¿Está la máquina bajo presión? •  La macchina è sotto pressione? 
•  Tira suavemente. •  Tira delicatamente. 
•  Selle los bordes de la caja de papel. •  Sigilli i bordi della scatola di cartone. 
•  La máquina necesita mantenimiento. •  La macchina ha bisogno di manutenzione. 
•  Compruebe la temperatura. •  Controlli la temperatura. 
•  Limpie el horno antes de recalentarlo. •  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. 
•  ¿Hay algún defecto visible? •  Ci sono difetti visibili? 
•  Primero intenta arreglar el agujero. •  Prima prova a riparare il buco. 
•  Trabaja como ingeniero •  Lavora come ingegniere 
•  Apágalo. •  Spegnilo! 
•  ¿Quién hizo el dibujo? •  Chi ha fatto il disegno? 
•  No dobles el dibujo. •  Non piegare il disegno. 
•  La máquina está desenchufada. •  La macchina è scollegata. 
•  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. •  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. 
•  La capacidad de la prensa es de cien piezas por 
hora. 

•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. 

•  ¿Dónde está el material liberado para la 
producción? 

•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? 
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•  No lo muevas. •  Non spostarlo. 
•  No te olvides de encender el fuego. •  Non dimenticare di accendere il fuoco. 
•  Los dados están rodando. •  I dadi stanno rotolando. 
•  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas 
del reloj. 

•  Mescola il liquido in senso orario. 

•  El recocido alivia la tensión interna. •  La ricottura allevia la tensione interna. 
•  El sistema lleva una hora reiniciándose. •  Il sistema si sta riavviando da un'ora. 
•  Replanteemosnos nuestras posibilidades. •  Rivalutiamo le nostre possibilità. 
•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado 
regularmente. 

•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
 regolarmente. 

•  Repara máquinas. •  Ripara macchine. 
•  Después de enfriar retire la fundición. •  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. 
•  Pon el interruptor en posición de reposo. •  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. 
•  Están entrando en la zona restringida. •  State entrando nell'area riservata. 
•  Es nuestro técnico principal. •  È il nostro capo tecnico. 
•  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. •  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. 
•  Trabaja como técnico de asistencia. •  Lavora come tecnico dell'help-desk. 
•  Se ensambla en China. •  Viene assemblato in Cina. 
•  La pulverización lleva dos minutos más. •  La spruzzatura richiede altri due minuti. 
•  Deberíamos enderezar la barra después de 
laminarla. 

•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla laminata. 

•  Trabaja en el departamento de mantenimiento. •  Lavora nel reparto manutenzione. 

•  Todos los archivos han sido borrados. •  Tutti i file sono stati cancellati. 
•  La guardia no debe ser retirada. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  Tenemos que restringir el acceso a la zona. •  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. 
•  Las partículas flotaban en la superficie. •  Le particelle galleggiavano sulla superficie. 
•  El guardia no debe ser retirado. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  Afloja los tornillos. •  Allenta le viti. 

Lezione 01_Aƫvità _frasi di contesto_traduci! 
•  L'asse continua a girare. •  El eje sigue girando. 
•  La produzione sta salendo. •  La producción está subiendo. 
•  Il tasso di scarto sta scendendo. •  La tasa de deshechos está bajando. 
•  Prima prova a riparare il buco. •  Primero intenta arreglar el agujero. 
•  E' collegato? •  ¿Está enchufado? 
•  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. •  Cuidado con los arañazos en la superficie. 
•  Qual è l'intoppo? •  ¿Dónde está el hipo? 
•  Il preriscaldamento dura dieci minuti. •  El precalentamiento tarda diez minutos. 
•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. •  La sustancia se disuelve al entrar en contacto con el agua. 
•  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. •  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  Tutti i file sono stati cancellati. •  Todos los archivos han sido borrados. 
•  Rivalutiamo le nostre possibilità. •  Replanteemosnos nuestras posibilidades. 
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•  Il designer disegna edifici •  El diseñador diseña edificios 
•  Sono produttori di apparecchiature di 
misurazione. 

•  Son fabricantes de equipos de medición.  

•  Lo produciamo in questa catena di montaggio. •  Lo producimos en esta línea de montaje. 

•  State entrando nell'area riservata. •  Están entrando en la zona restringida. 
•  Cosa sa del restringimento? •  ¿Qué sabe del encogimiento? 
•  Il riciclaggio è il business di domani. •  El reciclaje es el negocio de mañana. 
•  Non spostarlo. •  No lo muevas. 
•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. •  El operador comprueba los parámetros cada hora. 
•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. •  La capacidad de la prensa es de cien piezas por hora. 

•  Il sistema si sta riavviando da un'ora. •  El sistema lleva una hora reiniciándose. 
•  Lavora su due o tre turni? •  ¿Trabaja en dos o tres turnos? 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. •  Debemos ampliar la cadena de montaje. 
•  La macchina è scollegata. •  La máquina está desenchufada. 
•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla 
laminata. 

•  Deberíamos enderezar la barra después de laminarla. 

•  Prendi un campione! •  ¡Toma una muestra! 
•  Sono specialisti nella fusione centrifuga. •  Son especialistas en fundición centrífuga. 
•  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. •  Debemos reducir la tasa de chatarra. 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  El guardia no debe ser retirado. 
•  Hai aggiornato il rapporto? •  ¿Has actualizado el informe? 
•  È piegato. •  Está doblado. 
•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di 
entrare nella fabbrica. 

•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de entrar  
en la instalación. 

•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
regolarmente. 

•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado  
regularmente. 

•  Passate attraverso questa porta scorrevole. •  Pasen por esta puerta corrediza. 
•  Non piegare il disegno. •  No dobles el dibujo. 
•  Perché il tempo di inattività è così alto? •  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? 
•  La ricottura allevia la tensione interna. •  El recocido alivia la tensión interna. 
•  Stringi le viti. •  Aprieta los tornillos. 
•  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. •  Pon el interruptor en posición de reposo. 
•  Spegnilo! •  Apágalo. 
•  Riempia il serbatoio prima di iniziare. •  Llene el tanque antes de empezar. 
•  Sigilli i bordi della scatola di cartone. •  Selle los bordes de la caja de papel. 
•  È il nostro capo tecnico. •  Es nuestro técnico principal. 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  Controlli la temperatura. •  Compruebe la temperatura. 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Los trozos se aplastan primero y luego se funden. 
•  Quanto è grande l'officina? •  ¿Qué tamaño tiene el taller? 
•  Dovete caricare la batteria. •  Tiene que cargar la batería. 
•  Chi ha fatto il disegno? •  ¿Quién hizo el dibujo? 
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•  Allenta le viti. •  Afloja los tornillos. 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Las piezas primero se trituran y luego se derriten.  
•  La macchina è sotto pressione? •  ¿Está la máquina bajo presión? 
•  Usiamo questo nastro trasportatore. •  Utilizamos esta cinta transportadora. 
•  Lavora come tecnico dell'help-desk. •  Trabaja como técnico de asistencia. 
•  Questo era attaccato alla parte superiore. •  Esto estaba unido a la parte superior. 
•  È collegato? •  ¿Está enchufado? 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Trabaja en el departamento de mantenimiento. 
•  Accendilo! •  Enciéndelo. 
•  La macchina ha bisogno di manutenzione. •  La máquina necesita mantenimiento. 
•  La spruzzatura richiede altri due minuti. •  La pulverización lleva dos minutos más. 
•  Viene assemblato in Cina. •  Se ensambla en China. 
•  La lama deve essere affilata. •  La hoja necesita ser afilada. 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  La guardia no debe ser retirada. 
•  Il raffreddamento provoca la solidificazione 
direzionale. 

•  El enfriamiento provoca la solidificación direccional. 

•  Il tasso di scarto è diminuito. •  La tasa de chatarra ha disminuido. 
•  Di quanti componenti è fatto? •  ¿De cuántos componentes está hecho? 
•  Questo è in costruzione. •  Esto está en construcción. 
•  Si fa con la fusione centrifuga. •  Se hace por la fundición centrífuga. 
•  Si restringe con il gas compresso. •  Se encoge con gas comprimido. 
•  Non dimenticare di accendere il fuoco. •  No te olvides de encender el fuego. 
•  Può ampliare la catena di montaggio? •  ¿Puede ampliar la línea de montaje? 
•  Fa manutenzione alle auto. •  Se encarga del mantenimiento de los coches. 
•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. •  La temperatura de vertido es de novecientos grados. 

•  Si metta le protezioni per le orecchie. •  Póngase los protectores de oídos. 
•  Non spingere forte. •  No empujes con fuerza. 
•  Tira delicatamente. •  Tira suavemente. 
•  Quanti macchinari sono necessari? •  ¿Cuánta maquinaria se necesita? 
•  Lavora come ingegniere •  Trabaja como ingeniero 
•  Dovremmo fare un test di perdita. •  Deberíamos hacer una prueba de fugas. 
•  Fai un'inversione a U il prima possibile. •  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea posible. 
•  Come si misura la qualità? •  ¿Cómo mide la calidad? 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Debemos reducir los gastos. 
•  Spruzzi il nucleo dello stampo. •  Rocíe el núcleo del molde. 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  Rimbalza sul soffitto. •  Rebota en el techo. 
•  Mescola il liquido in senso orario. •  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas del reloj. 
•  Il liquido ha cominciato ad evaporare. •  El líquido comenzó a evaporarse. 
•  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. •  Después de enfriar retire la fundición. 
•  Riesce a vedere queste crepe? •  ¿Puede ver estas grietas? 
•  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. •  Usen gafas y protectores de oídos. 

•  Ci sono difetti visibili? •  ¿Hay algún defecto visible? 
•  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. •  Limpie el horno antes de recalentarlo. 



 52 

•  Chi risolve i problemi dei clienti? •  ¿Quién resuelve el problema del cliente? 
•  Accendi la corrente! •  Enciende la alimentación eléctrica. 
•  È stato fatto in questa macchina per la fusione? •  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? 

•  Il sistema si aggiorna ogni giorno. •  El sistema se actualiza cada día. 
•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? •  ¿Dónde está el material liberado para la producción? 

•  Quante macchine ci sono già? •  ¿Cuántas máquinas hay ya? 
•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo 
sporco. 

•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la suciedad. 

•  Ha studiato ingegneria meccanica. •  Estudió ingeniería mecánica. 
•  Ripara macchine. •  Repara máquinas. 
•  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. •  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. 
•  I dadi stanno rotolando. •  Los dados están rodando. 
•  Si gonfia con il gas rilasciato. •  Se hincha con el gas liberado. 
•  Le particelle galleggiavano sulla superficie. •  Las partículas flotaban en la superficie. 
•  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. •  Tenemos que restringir el acceso a la zona. 
•  È un assemblaggio. •  Es una asamblea. 
•  Quanti rifiuti produciamo? •  ¿Cuántos residuos producimos? 
•  Puoi svitare il coperchio? •  ¿Puedes desatornillar la tapa? 
•  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 

•  Ogni caposquadra è responsabile della sua 
squadra. 

•  Cada encargado es responsable de su equipo. 

•  Il volume totale aumenterà del 25%. •  El volumen total aumentará un 25 % 
•  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. •  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. 
•  È un po' logoro. È un po' deteriorato. •  Está un poco desgastado. 
•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni •  Los trabajadores de la cadena de montaje rotan. 

Lezione 02_Qualità_logisƟca_vocabolario_ascolta! 
•  analizar •  analizzare 
•  embalaje •  imballaggio 
•  inclusión •  inclusione 
•  configuración •  configurazione 
•  tinta •  inchiostro 
•  técnico de calidad •  tecnico di qualità 
•  apilar •  impilare 
•  dos puntos •  due punti 
•  botas •  stivali 
•  información •  informazioni 
•  recibir envíos •  ricevere spedizioni 
•  negociar •  negoziare 
•  cartón •  cartone 
•  resbalarse •  scivolare 
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•  lista de comprobación •  lista di controllo 
•  inspeccionar •  ispezionare 
•  rúter •  router 
•  envoltura •  imballo  
•  clavar •  attaccare 
•  transmisor •  trasmettitore 
•  herida •  ferita 
•  depuración •  debugging  
•  compras •  acquisto 
•  noticia •  notizia 
•  muestra •  campione 
•  subrayo •  sottolineo 
•  desconectar •  scollegare 
•  inalámbrico •  wireless 
•  protección ocular •  protezione degli occhi 
•  capa protectora •  rivestimento protettivo 
•  caerse •  cadere 
•  negociar, regatear •  negoziare il prezzo 
•  condiciones •  condizioni 
•  casco de seguridad •  casco di sicurezza 
•  mantener un registro •  tenere i registri 
•  estante •  scaffale 
•  guión •  trattino 
•  ingeniero de software •  ingegnere del software 
•  etiqueta •  etichetta 
•  prohibido el paso •  vietato l'ingresso 
•  exceder •  superare 
•  sobrecargar •  sovraccaricare 
•  gestionar la base de datos •  gestire il database 
•  conectar •  collegare 
•  resolución de problemas •  risoluzione dei problemi 
•  acceso •  accesso 
•  saco •  sacco 
•  guantes •  guanti 
•  controlar •  controllare 
•  almacén •  magazzino 
•  almacenamiento •  stoccaggio 
•  embalaje •  imballaggio 
•  archivos •  i file 
•  coordenadas (de GPS) •  le coordinate 
•  espedición •  spedizione 
•  cámara de seguridad •  telecamera di sicurezza 
•  cantidad promedia •  quantità 
•  ranura •  slot, porta 
•  datos •  dati 
•  barril •  barile 
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•  estante •  scaffale 
•  apagar, extinguir •  spegnere il fuoco 
•  en el almacén •  in magazzino 
•  palé •  palletta 
•  advertencia •  avvertimento 
•  insertar •  inserire 
•  sala de control •  sala di controllo 
•  dispositivos •  gadget 
•  contenedor •  contenitore 
•  vehículo •  veicolo 
•  instalaciones •  strutture, servizi, attrezzi 
•  ganga •  affare 
•  barra •  slash 
•  fabricante •  produttore 
•  punto •  punto 
•  examinar •  esaminare 
•  empaquetar •  imballare 
•  garantía •  garanzia 
•  conexión •  collegamento 
•  envío •  spedizione 
•  adquisición •  approvvigionamento 
•  en •  chiocciola, at 
•  comprobar •  controllare 
•  sofisticado •  sofisticato 
•  prueba de choque •  crash test 
•  informe •  rapporto 
•  deteción •  rilevamento 
•  caja •  cassa 

Lezione 02_Qualità_logisƟca_vocabolario_traduci! 
•  crash test •  prueba de choque 
•  negoziare il prezzo •  negociar, regatear 
•  imballaggio •  embalaje 
•  spedizione •  espedición 
•  telecamera di sicurezza •  cámara de seguridad 
•  controllare •  controlar 
•  trasmettitore •  transmisor 
•  in magazzino •  en el almacén 
•  risoluzione dei problemi •  resolución de problemas 
•  informazioni •  información 
•  ingegnere del software •  ingeniero de software 
•  veicolo •  vehículo 
•  cartone •  cartón 
•  esaminare •  examinar 
•  scaffale •  estante 
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•  ispezionare •  inspeccionar 
•  imballaggio •  embalaje 
•  superare •  exceder 
•  cadere •  caerse 
•  analizzare •  analizar 
•  router •  rúter 
•  negoziare •  negociar 
•  chiocciola, at •  en 
•  scollegare •  desconectar 
•  configurazione •  configuración 
•  imballo  •  envoltura 
•  rilevamento •  deteción 
•  tecnico di qualità •  técnico de calidad 
•  sacco •  saco 
•  cassa •  caja 
•  rapporto •  informe 
•  magazzino •  almacén 
•  condizioni •  condiciones 
•  sottolineo •  subrayo 
•  scivolare •  resbalarse 
•  ferita •  herida 
•  controllare •  comprobar 
•  collegare •  conectar 
•  sofisticato •  sofisticado 
•  affare •  ganga 
•  slash •  barra 
•  sovraccaricare •  sobrecargar 
•  lista di controllo •  lista de comprobación 
•  attaccare •  clavar 
•  spedizione •  envío 
•  dati •  datos 
•  vietato l'ingresso •  prohibido el paso 
•  accesso •  acceso 
•  gadget •  dispositivos 
•  acquisto •  compras 
•  casco di sicurezza •  casco de seguridad 
•  spegnere il fuoco •  apagar, extinguir 
•  stivali •  botas 
•  debugging  •  depuración 
•  collegamento •  conexión 
•  contenitore •  contenedor 
•  i file •  archivos 
•  slot, porta •  ranura 
•  gestire il database •  gestionar la base de datos 
•  quantità •  cantidad promedia 
•  tenere i registri •  mantener un registro 
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•  barile •  barril 
•  inchiostro •  tinta 
•  imballare •  empaquetar 
•  avvertimento •  advertencia 
•  guanti •  guantes 
•  ricevere spedizioni •  recibir envíos 
•  inserire •  insertar 
•  strutture, servizi, attrezzi •  instalaciones 
•  stoccaggio •  almacenamiento 
•  approvvigionamento •  adquisición 
•  due punti •  dos puntos 
•  etichetta •  etiqueta 
•  produttore •  fabricante 
•  le coordinate •  coordenadas (de GPS) 
•  notizia •  noticia 
•  protezione degli occhi •  protección ocular 
•  garanzia •  garantía 
•  wireless •  inalámbrico 
•  rivestimento protettivo •  capa protectora 
•  punto •  punto 
•  trattino •  guión 
•  sala di controllo •  sala de control 
•  impilare •  apilar 
•  inclusione •  inclusión 
•  palletta •  palé 
•  campione •  muestra 
•  scaffale •  estante 

Lezione 02_Qualità_logisƟca_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  analizar •  analizzare 
•  Analizó cinco muestras diferentes. •  Ha analizzato cinque diversi campioni. 
•  embalaje •  imballaggio 
•  El embalaje de ultramar es más exigente. •  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. 
•  embalaje •  imballaggio 
•  ¿Hay algún requisito especial sobre el 
embalaje? 

•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? 

•  inalámbrico •  wireless 
•  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? •  C'è una connessione wireless disponibile? 
•  cámara de seguridad •  telecamera di sicurezza 
•  Hay cámaras de seguridad por todas partes. •  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. 
•  casco de seguridad •  casco di sicurezza 
•  Llevad siempre un casco de seguridad. •  Indossate sempre un casco di sicurezza. 
•  datos •  dati 
•  Necesitamos muchos datos. •  Abbiamo bisogno di molti dati. 
•  dos puntos •  due punti 
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•  Pon los dos puntos al final de la frase. •  Metti i due punti alla fine della frase. 
•  etiqueta •  etichetta 
•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. •  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella scatola. 
•  información •  informazioni 
•  Necesito alguna información •  Ho bisogno di alcune informazioni 
•  tinta •  inchiostro 
•  No hay tinta en el cartucho. •  Non c'è inchiostro nella cartuccia. 
•  negociar •  negoziare 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  cartón •  cartone 
•  Envuélvelo en el cartón. •  Lo avvolga nel cartone. 
•  contenedor •  contenitore 
•  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? •  Quanto ne potete mettere nel contenitore? 
•  lista de comprobación •  lista di controllo 
•  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? •  Avete esaminato la lista di controllo? 
•  inspeccionar •  ispezionare 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  caja •  cassa 
•  Se almacena en cajas. •  È conservata in casse. 
•  técnico de calidad •  tecnico di qualità 
•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. •  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della qualità. 

•  barra •  slash 
•  No escriba barra. •  Non scriva slash. 
•  cantidad promedia •  quantità 
•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. •  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. 
•  rúter •  router 
•  Por favor, comprueba si el rúter funciona 
correctamente. 

•  Per favore, controlla se il router funziona correttamente. 

•  en el almacén •  in magazzino 
•  ¿Cuánto tenemos en el almacén? •  Quanto ne abbiamo in magazzino? 
•  compras •  acquisto 
•  El departamento de compras hace un excelente 
trabajo. 

•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. 

•  deteción •  rilevamento 
•  Intente detectar las fugas. •  Cerchi di trovare le perdite. 
•  configuración •  configurazione 
•  Hay que configurar el sistema. •  Dobbiamo configurare il sistema. 
•  envoltura •  imballo  
•  Quite la envoltura. •  Rimuova l'imballo. 
•  desconectar •  scollegare 
•  Desconecte la máquina antes de empezar el 
mantenimiento. 

•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la manutenzione. 

•  depuración •  debugging  
•  Se encarga de la resolución de problemas y de 
la depuración. 

•  Si occupa della ricerca dei problemi e del debugging. 



 58 

•  protección ocular •  protezione degli occhi 
•  Llevad siempre protección para los ojos. •  Indossate sempre una protezione per gli occhi. 
•  capa protectora •  rivestimento protettivo 
•  Necesitas dos capas de la capa protectora. •  Ha bisogno di due strati di rivestimento protettivo. 
•  palé •  palletta 
•  ¿Cuántos palés podéis enviar en un camión? •  Quanti pallet potete spedire con un solo camion? 
•  botas •  stivali 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  condiciones •  condizioni 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  subrayo •  sottolineo 
•  Está subrayado. •  È sottolineato. 
•  estante •  scaffale 
•  Las herramientas están en los estantes.  •  Gli attrezzi sono negli scaffali. 
•  estante •  scaffale 
•  Está en algún lugar en el segundo estante a la 
izquierda 

•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a sinistra. 

•  guión •  trattino 
•  Se escribe con un guión. •  È scritto con un trattino. 
•  ingeniero de software •  ingegnere del software 
•  El ingeniero de software prueba el código. •  L´ingegnere del software testa il codice. 
•  sofisticado •  sofisticato 
•  Su sitio web es muy sofisticado. •  Il loro sito web è molto sofisticato. 
•  prohibido el paso •  vietato l'ingresso 
•  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la 
puerta. 

•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". 

•  exceder •  superare 
•  Con una temperatura que excede los 50 grados •  Con una temperatura superiore a 50 gradi 

•  sobrecargar •  sovraccaricare 
•  El camión estaba sobrecargado •  Il camion era sovraccarico 
•  recibir envíos •  ricevere spedizioni 
•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la 
tarde. 

•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del pomeriggio. 

•  clavar •  attaccare 
•  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  •  Per favore, attaccalo alla bacheca. 
•  conectar •  collegare 
•  Conecte el dispositivo antes de empezar a 
trabajar con él. 

•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a lavorarci. 

•  acceso •  accesso 
•  El acceso ha sido denegado. •  L'accesso è stato negato. 
•  saco •  sacco 
•  El polvo se almacena en sacos. •  La polvere è conservata in sacchi. 
•  guantes •  guanti 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  controlar •  controllare 
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•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  almacén •  magazzino 
•  Trabaja en un almacén. •  Lavora in un magazzino. 
•  almacenamiento •  stoccaggio 
•  ¿Cuáles son las condiciones de 
almacenamiento? 

•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? 

•  negociar, regatear •  negoziare il prezzo 
•  ¿Cuánto podemos negociar? •  Quanto possiamo negoziare il prezzo? 
•  archivos •  i file 
•  No puedo acceder a los archivos. •  Non posso accedere ai file. 
•  coordenadas (de GPS) •  le coordinate 
•  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? •  Puoi darmi le coordinate GPS? 
•  conexión •  collegamento 
•  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? •  C'è una connessione internet da qualche parte? 
•  gestionar la base de datos •  gestire il database 
•  ¿Quién es el responsable de gestionar la base 
de datos? 

•  Chi è responsabile della gestione del database? 

•  barril •  barile 
•  ¿Por qué está en barriles? •  Perché è in barili? 
•  ranura •  slot, porta 
•  Hay dos ranuras USB a la izquierda. •  Ci sono due porte USB sulla sinistra. 
•  apilar •  impilare 
•  Debe apilar los palets. •  Bisogna impilare i pallet. 
•  punto •  punto 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  mantener un registro •  tenere i registri 
•  Los registros deben ser mantenidos 
electrónicamente. 

•  I registri devono essere tenuti elettronicamente. 

•  apagar, extinguir •  spegnere il fuoco 
•  ¿Cuántos extintores hay? •  Quanti estintori ci sono? 
•  resbalarse •  scivolare 
•  Se resbaló y se cayó. •  È scivolato ed è caduto. 
•  caerse •  cadere 
•  Se resbaló y se cayó. •  È scivolato ed è caduto. 
•  advertencia •  avvertimento 
•  Es la última advertencia. •  È l'ultimo avvertimento. 
•  dispositivos •  gadget 
•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu 
vida más fácil. 

•  Ci sono molti gadget che possono renderti la vita più facile. 

•  sala de control •  sala di controllo 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  insertar •  inserire 
•  Inserta el billete con el código de barras hacia 
arriba. 

•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso l'alto. 

•  inclusión •  inclusione 
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•  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? •  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? 
•  vehículo •  veicolo 
•  ¿Cuántos vehículos se supone que deben 
llegar? 

•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? 

•  instalaciones •  strutture, servizi, attrezzi 
•  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. •  I servizi igienici sono insufficienti. 
•  ganga •  affare 
•  Sería una ganga. •  Sarebbe un affare. 
•  resolución de problemas •  risoluzione dei problemi 
•  Hace resolución de problemas y depuración. •  Si occupa della risoluzione dei problemi e del debugging. 
•  fabricante •  produttore 
•  Son fabricantes de equipos de medición. •  Sono produttori di strumenti di misura. 
•  transmisor •  trasmettitore 
•  Usamos transmisores para comunicarnos. •  Usiamo i trasmettitori per comunicare. 
•  muestra •  campione 
•  Examina las muestras •  Esamina i campioni 
•  empaquetar •  imballare 
•  ¿Cómo debemos empaquetarlo? •  Come dovremmo imballarlo? 
•  garantía •  garanzia 
•  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? •  Quanto dura la garanzia che fornisce? 
•  espedición •  spedizione 
•  Habla con la compañía de espedición. •  Parla con la compagnia di spedizione. 
•  envío •  spedizione 
•  El envío viene la próxima semana. •  La spedizione arriverà la prossima settimana. 
•  adquisición •  approvvigionamento 
•  La adquisición funciona perfectamente. •  L'approvvigionamento funziona perfettamente. 
•  en •  chiocciola, at 
•  Mi correo electrónico es peter arroba 
gmail.com 

•  La mia email è peter at gmail.com 

•  comprobar •  controllare 
•  El guardia comprobará su identificación. •  La guardia controllerà la sua carta d'identità. 
•  examinar •  esaminare 
•  Examina las muestras •  Esamina i campioni 
•  prueba de choque •  crash test 
•  ¿Tiene los resultados de las pruebas de 
choque? 

•  Ha i risultati del crash test? 

•  informe •  rapporto 
•  ¿Cuándo escribiste el informe? •  Quando hai scritto il rapporto? 
•  noticia •  notizia 
•  La buena noticia es que... •  La buona notizia è che... 
•  herida •  ferita 
•  No ha habido heridos recientemente. •  Non ci sono stati feriti di recente. 
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Lezione 02_Qualità_logisƟca_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  analizzare •  analizar 
•  Ha analizzato cinque diversi campioni. •  Analizó cinco muestras diferentes. 
•  imballaggio •  embalaje 
•  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. •  El embalaje de ultramar es más exigente. 
•  imballaggio •  embalaje 
•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? •  ¿Hay algún requisito especial sobre el embalaje? 
•  wireless •  inalámbrico 
•  C'è una connessione wireless disponibile? •  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? 
•  telecamera di sicurezza •  cámara de seguridad 
•  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. •  Hay cámaras de seguridad por todas partes. 
•  casco di sicurezza •  casco de seguridad 
•  Indossate sempre un casco di sicurezza. •  Llevad siempre un casco de seguridad. 
•  dati •  datos 
•  Abbiamo bisogno di molti dati. •  Necesitamos muchos datos. 
•  due punti •  dos puntos 
•  Metti i due punti alla fine della frase. •  Pon los dos puntos al final de la frase. 
•  etichetta •  etiqueta 
•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella 
scatola. 

•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. 

•  informazioni •  información 
•  Ho bisogno di alcune informazioni •  Necesito alguna información 
•  inchiostro •  tinta 
•  Non c'è inchiostro nella cartuccia. •  No hay tinta en el cartucho. 
•  negoziare •  negociar 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Debemos negociar mejores condiciones. 

•  cartone •  cartón 
•  Lo avvolga nel cartone. •  Envuélvelo en el cartón. 
•  contenitore •  contenedor 
•  Quanto ne potete mettere nel contenitore? •  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? 
•  lista di controllo •  lista de comprobación 
•  Avete esaminato la lista di controllo? •  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? 
•  ispezionare •  inspeccionar 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  cassa •  caja 
•  È conservata in casse. •  Se almacena en cajas. 
•  tecnico di qualità •  técnico de calidad 
•  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della 
qualità. 

•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. 

•  slash •  barra 
•  Non scriva slash. •  No escriba barra. 
•  quantità •  cantidad promedia 
•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. •  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. 
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•  router •  rúter 
•  Per favore, controlla se il router funziona 
correttamente. 

•  Por favor, comprueba si el rúter funciona correctamente. 

•  in magazzino •  en el almacén 
•  Quanto ne abbiamo in magazzino? •  ¿Cuánto tenemos en el almacén? 
•  acquisto •  compras 
•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. •  El departamento de compras hace un excelente trabajo. 
•  rilevamento •  deteción 
•  Cerchi di trovare le perdite. •  Intente detectar las fugas. 
•  configurazione •  configuración 
•  Dobbiamo configurare il sistema. •  Hay que configurar el sistema. 
•  imballo  •  envoltura 
•  Rimuova l'imballo. •  Quite la envoltura. 
•  scollegare •  desconectar 
•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la 
manutenzione. 

•  Desconecte la máquina antes de empezar el mantenimiento. 

•  debugging  •  depuración 
•  Si occupa della ricerca dei problemi e del 
debugging. 

•  Se encarga de la resolución de problemas y de la depuración. 

•  protezione degli occhi •  protección ocular 
•  Indossate sempre una protezione per gli occhi. •  Llevad siempre protección para los ojos. 

•  rivestimento protettivo •  capa protectora 
•  Ha bisogno di due strati di rivestimento 
protettivo. 

•  Necesitas dos capas de la capa protectora. 

•  palletta •  palé 
•  Quanti pallet potete spedire con un solo 
camion? 

•  ¿Cuántos palés podéis enviar en un camión? 

•  stivali •  botas 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  condizioni •  condiciones 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Debemos negociar mejores condiciones. 

•  sottolineo •  subrayo 
•  È sottolineato. •  Está subrayado. 
•  scaffale •  estante 
•  Gli attrezzi sono negli scaffali. •  Las herramientas están en los estantes.  
•  scaffale •  estante 
•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a 
sinistra. 

•  Está en algún lugar en el segundo estante a la izquierda 

•  trattino •  guión 
•  È scritto con un trattino. •  Se escribe con un guión. 
•  ingegnere del software •  ingeniero de software 
•  L´ingegnere del software testa il codice. •  El ingeniero de software prueba el código. 
•  sofisticato •  sofisticado 
•  Il loro sito web è molto sofisticato. •  Su sitio web es muy sofisticado. 
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•  vietato l'ingresso •  prohibido el paso 
•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". •  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la puerta. 
•  superare •  exceder 
•  Con una temperatura superiore a 50 gradi •  Con una temperatura que excede los 50 grados 
•  sovraccaricare •  sobrecargar 
•  Il camion era sovraccarico •  El camión estaba sobrecargado 
•  ricevere spedizioni •  recibir envíos 
•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del 
pomeriggio. 

•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la tarde. 

•  attaccare •  clavar 
•  Per favore, attaccalo alla bacheca. •  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  
•  collegare •  conectar 
•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a 
lavorarci. 

•  Conecte el dispositivo antes de empezar a trabajar con él. 

•  accesso •  acceso 
•  L'accesso è stato negato. •  El acceso ha sido denegado. 
•  sacco •  saco 
•  La polvere è conservata in sacchi. •  El polvo se almacena en sacos. 
•  guanti •  guantes 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  controllare •  controlar 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  magazzino •  almacén 
•  Lavora in un magazzino. •  Trabaja en un almacén. 
•  stoccaggio •  almacenamiento 
•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? •  ¿Cuáles son las condiciones de almacenamiento? 
•  negoziare il prezzo •  negociar, regatear 
•  Quanto possiamo negoziare il prezzo? •  ¿Cuánto podemos negociar? 
•  i file •  archivos 
•  Non posso accedere ai file. •  No puedo acceder a los archivos. 
•  le coordinate •  coordenadas (de GPS) 
•  Puoi darmi le coordinate GPS? •  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? 
•  collegamento •  conexión 
•  C'è una connessione internet da qualche parte? •  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? 

•  gestire il database •  gestionar la base de datos 
•  Chi è responsabile della gestione del database? •  ¿Quién es el responsable de gestionar la base de datos? 

•  barile •  barril 
•  Perché è in barili? •  ¿Por qué está en barriles? 
•  slot, porta •  ranura 
•  Ci sono due porte USB sulla sinistra. •  Hay dos ranuras USB a la izquierda. 
•  impilare •  apilar 
•  Bisogna impilare i pallet. •  Debe apilar los palets. 
•  punto •  punto 
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•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  tenere i registri •  mantener un registro 
•  I registri devono essere tenuti 
elettronicamente. 

•  Los registros deben ser mantenidos electrónicamente. 

•  spegnere il fuoco •  apagar, extinguir 
•  Quanti estintori ci sono? •  ¿Cuántos extintores hay? 
•  scivolare •  resbalarse 
•  È scivolato ed è caduto. •  Se resbaló y se cayó. 
•  cadere •  caerse 
•  È scivolato ed è caduto. •  Se resbaló y se cayó. 
•  avvertimento •  advertencia 
•  È l'ultimo avvertimento. •  Es la última advertencia. 
•  gadget •  dispositivos 
•  Ci sono molti gadget che possono renderti la 
vita più facile. 

•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu vida más fácil. 

•  sala di controllo •  sala de control 
•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  El panel de control está en la sala de control. 

•  inserire •  insertar 
•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso 
l'alto. 

•  Inserta el billete con el código de barras hacia arriba. 

•  inclusione •  inclusión 
•  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? •  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? 
•  veicolo •  vehículo 
•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? •  ¿Cuántos vehículos se supone que deben llegar? 
•  strutture, servizi, attrezzi •  instalaciones 
•  I servizi igienici sono insufficienti. •  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. 
•  affare •  ganga 
•  Sarebbe un affare. •  Sería una ganga. 
•  risoluzione dei problemi •  resolución de problemas 
•  Si occupa della risoluzione dei problemi e del 
debugging. 

•  Hace resolución de problemas y depuración. 

•  produttore •  fabricante 
•  Sono produttori di strumenti di misura. •  Son fabricantes de equipos de medición. 
•  trasmettitore •  transmisor 
•  Usiamo i trasmettitori per comunicare. •  Usamos transmisores para comunicarnos. 
•  campione •  muestra 
•  Esamina i campioni •  Examina las muestras 
•  imballare •  empaquetar 
•  Come dovremmo imballarlo? •  ¿Cómo debemos empaquetarlo? 
•  garanzia •  garantía 
•  Quanto dura la garanzia che fornisce? •  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? 
•  spedizione •  espedición 
•  Parla con la compagnia di spedizione. •  Habla con la compañía de espedición. 
•  spedizione •  envío 
•  La spedizione arriverà la prossima settimana. •  El envío viene la próxima semana. 
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•  approvvigionamento •  adquisición 
•  L'approvvigionamento funziona perfettamente. •  La adquisición funciona perfectamente. 

•  chiocciola, at •  en 
•  La mia email è peter at gmail.com •  Mi correo electrónico es peter arroba gmail.com 
•  controllare •  comprobar 
•  La guardia controllerà la sua carta d'identità. •  El guardia comprobará su identificación. 
•  esaminare •  examinar 
•  Esamina i campioni •  Examina las muestras 
•  crash test •  prueba de choque 
•  Ha i risultati del crash test? •  ¿Tiene los resultados de las pruebas de choque? 
•  rapporto •  informe 
•  Quando hai scritto il rapporto? •  ¿Cuándo escribiste el informe? 
•  notizia •  noticia 
•  La buona notizia è che... •  La buena noticia es que... 
•  ferita •  herida 
•  Non ci sono stati feriti di recente. •  No ha habido heridos recientemente. 

Lezione 02_Qualità_logisƟca_frasi di contesto_ascolta! 
•  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? •  Puoi darmi le coordinate GPS? 
•  Examina las muestras •  Esamina i campioni 
•  Está en algún lugar en el segundo estante a la 
izquierda 

•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a sinistra. 

•  Analizó cinco muestras diferentes. •  Ha analizzato cinque diversi campioni. 
•  Examina las muestras •  Esamina i campioni 
•  El ingeniero de software prueba el código. •  L´ingegnere del software testa il codice. 
•  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? •  Quanto ne potete mettere nel contenitore? 
•  Quite la envoltura. •  Rimuova l'imballo. 
•  El camión estaba sobrecargado •  Il camion era sovraccarico 
•  Habla con la compañía de espedición. •  Parla con la compagnia di spedizione. 
•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la 
tarde. 

•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del pomeriggio. 

•  Hay cámaras de seguridad por todas partes. •  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. 
•  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? •  C'è una connessione internet da qualche parte? 
•  Hace resolución de problemas y depuración. •  Si occupa della risoluzione dei problemi e del debugging. 
•  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? •  Avete esaminato la lista di controllo? 
•  ¿Cuánto tenemos en el almacén? •  Quanto ne abbiamo in magazzino? 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  Usamos transmisores para comunicarnos. •  Usiamo i trasmettitori per comunicare. 
•  Necesitamos muchos datos. •  Abbiamo bisogno di molti dati. 
•  Se encarga de la resolución de problemas y de 
la depuración. 

•  Si occupa della ricerca dei problemi e del debugging. 

•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu 
vida más fácil. 

•  Ci sono molti gadget che possono renderti la vita più facile. 

•  No puedo acceder a los archivos. •  Non posso accedere ai file. 
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•  ¿Cómo debemos empaquetarlo? •  Come dovremmo imballarlo? 
•  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? •  Quanto dura la garanzia che fornisce? 
•  Mi correo electrónico es peter arroba 
gmail.com 

•  La mia email è peter at gmail.com 

•  Por favor, comprueba si el rúter funciona 
correctamente. 

•  Per favore, controlla se il router funziona correttamente. 

•  Necesitas dos capas de la capa protectora. •  Ha bisogno di due strati di rivestimento protettivo. 
•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. •  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. 
•  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. •  I servizi igienici sono insufficienti. 
•  Trabaja en un almacén. •  Lavora in un magazzino. 
•  Las herramientas están en los estantes.  •  Gli attrezzi sono negli scaffali. 
•  Intente detectar las fugas. •  Cerchi di trovare le perdite. 
•  ¿Cuándo escribiste el informe? •  Quando hai scritto il rapporto? 
•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. •  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della qualità. 

•  Su sitio web es muy sofisticado. •  Il loro sito web è molto sofisticato. 
•  El guardia comprobará su identificación. •  La guardia controllerà la sua carta d'identità. 
•  La buena noticia es que... •  La buona notizia è che... 
•  Es la última advertencia. •  È l'ultimo avvertimento. 
•  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  •  Per favore, attaccalo alla bacheca. 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  Los registros deben ser mantenidos 
electrónicamente. 

•  I registri devono essere tenuti elettronicamente. 

•  El polvo se almacena en sacos. •  La polvere è conservata in sacchi. 
•  Hay dos ranuras USB a la izquierda. •  Ci sono due porte USB sulla sinistra. 
•  Está subrayado. •  È sottolineato. 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la 
puerta. 

•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". 

•  Con una temperatura que excede los 50 grados •  Con una temperatura superiore a 50 gradi 

•  Debe apilar los palets. •  Bisogna impilare i pallet. 
•  Inserta el billete con el código de barras hacia 
arriba. 

•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso l'alto. 

•  El embalaje de ultramar es más exigente. •  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. 
•  ¿Cuántos vehículos se supone que deben 
llegar? 

•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? 

•  ¿Por qué está en barriles? •  Perché è in barili? 
•  El departamento de compras hace un excelente 
trabajo. 

•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. 

•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. •  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella scatola. 
•  Son fabricantes de equipos de medición. •  Sono produttori di strumenti di misura. 
•  No escriba barra. •  Non scriva slash. 
•  Hay que configurar el sistema. •  Dobbiamo configurare il sistema. 
•  ¿Cuántos palés podéis enviar en un camión? •  Quanti pallet potete spedire con un solo camion? 
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•  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? •  C'è una connessione wireless disponibile? 
•  El envío viene la próxima semana. •  La spedizione arriverà la prossima settimana. 
•  No hay tinta en el cartucho. •  Non c'è inchiostro nella cartuccia. 
•  Se resbaló y se cayó. •  È scivolato ed è caduto. 
•  ¿Tiene los resultados de las pruebas de 
choque? 

•  Ha i risultati del crash test? 

•  Llevad siempre protección para los ojos. •  Indossate sempre una protezione per gli occhi. 
•  Conecte el dispositivo antes de empezar a 
trabajar con él. 

•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a lavorarci. 

•  No ha habido heridos recientemente. •  Non ci sono stati feriti di recente. 
•  ¿Cuánto podemos negociar? •  Quanto possiamo negoziare il prezzo? 
•  ¿Hay algún requisito especial sobre el 
embalaje? 

•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? 

•  Llevad siempre un casco de seguridad. •  Indossate sempre un casco di sicurezza. 
•  Se escribe con un guión. •  È scritto con un trattino. 
•  ¿Cuántos extintores hay? •  Quanti estintori ci sono? 
•  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? •  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? 
•  Desconecte la máquina antes de empezar el 
mantenimiento. 

•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la manutenzione. 

•  Se almacena en cajas. •  È conservata in casse. 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  Pon los dos puntos al final de la frase. •  Metti i due punti alla fine della frase. 
•  Sería una ganga. •  Sarebbe un affare. 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  La adquisición funciona perfectamente. •  L'approvvigionamento funziona perfettamente. 
•  Se resbaló y se cayó. •  È scivolato ed è caduto. 
•  ¿Quién es el responsable de gestionar la base 
de datos? 

•  Chi è responsabile della gestione del database? 

•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 

•  ¿Cuáles son las condiciones de 
almacenamiento? 

•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? 

•  Envuélvelo en el cartón. •  Lo avvolga nel cartone. 
•  Necesito alguna información •  Ho bisogno di alcune informazioni 
•  El acceso ha sido denegado. •  L'accesso è stato negato. 
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Lezione 02_Qualità_logisƟca_frasi di contesto_traduci! 
•  Ha analizzato cinque diversi campioni. •  Analizó cinco muestras diferentes. 
•  Rimuova l'imballo. •  Quite la envoltura. 
•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? •  ¿Hay algún requisito especial sobre el embalaje? 
•  Indossate sempre una protezione per gli occhi. •  Llevad siempre protección para los ojos. 

•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a 
lavorarci. 

•  Conecte el dispositivo antes de empezar a trabajar con él. 

•  Bisogna impilare i pallet. •  Debe apilar los palets. 
•  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. •  El embalaje de ultramar es más exigente. 
•  I servizi igienici sono insufficienti. •  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. 
•  Lo avvolga nel cartone. •  Envuélvelo en el cartón. 
•  Il camion era sovraccarico •  El camión estaba sobrecargado 
•  Avete esaminato la lista di controllo? •  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? 
•  Quando hai scritto il rapporto? •  ¿Cuándo escribiste el informe? 
•  Indossate sempre un casco di sicurezza. •  Llevad siempre un casco de seguridad. 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 

•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la 
manutenzione. 

•  Desconecte la máquina antes de empezar el mantenimiento. 

•  Chi è responsabile della gestione del database? •  ¿Quién es el responsable de gestionar la base de datos? 

•  I registri devono essere tenuti 
elettronicamente. 

•  Los registros deben ser mantenidos electrónicamente. 

•  L'accesso è stato negato. •  El acceso ha sido denegado. 
•  Quanto ne abbiamo in magazzino? •  ¿Cuánto tenemos en el almacén? 
•  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? •  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? 
•  Per favore, controlla se il router funziona 
correttamente. 

•  Por favor, comprueba si el rúter funciona correctamente. 

•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella 
scatola. 

•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. 

•  Non posso accedere ai file. •  No puedo acceder a los archivos. 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  Lavora in un magazzino. •  Trabaja en un almacén. 
•  Esamina i campioni •  Examina las muestras 
•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso 
l'alto. 

•  Inserta el billete con el código de barras hacia arriba. 

•  Non scriva slash. •  No escriba barra. 
•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". •  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la puerta. 
•  C'è una connessione wireless disponibile? •  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  Parla con la compagnia di spedizione. •  Habla con la compañía de espedición. 
•  È sottolineato. •  Está subrayado. 
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•  Si occupa della ricerca dei problemi e del 
debugging. 

•  Se encarga de la resolución de problemas  
y de la depuración. 

•  Quanto dura la garanzia che fornisce? •  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? 
•  È scritto con un trattino. •  Se escribe con un guión. 
•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del 
pomeriggio. 

•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la tarde. 

•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  El panel de control está en la sala de control. 

•  La mia email è peter at gmail.com •  Mi correo electrónico es peter arroba gmail.com 
•  Ci sono due porte USB sulla sinistra. •  Hay dos ranuras USB a la izquierda. 
•  Sono produttori di strumenti di misura. •  Son fabricantes de equipos de medición. 
•  È scivolato ed è caduto. •  Se resbaló y se cayó. 
•  Per favore, attaccalo alla bacheca. •  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  
•  Usiamo i trasmettitori per comunicare. •  Usamos transmisores para comunicarnos. 
•  Abbiamo bisogno di molti dati. •  Necesitamos muchos datos. 
•  Come dovremmo imballarlo? •  ¿Cómo debemos empaquetarlo? 
•  Con una temperatura superiore a 50 gradi •  Con una temperatura que excede los 50 grados 
•  La polvere è conservata in sacchi. •  El polvo se almacena en sacos. 
•  Cerchi di trovare le perdite. •  Intente detectar las fugas. 
•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? •  ¿Cuáles son las condiciones de almacenamiento? 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Debemos negociar mejores condiciones. 

•  Dobbiamo configurare il sistema. •  Hay que configurar el sistema. 
•  La guardia controllerà la sua carta d'identità. •  El guardia comprobará su identificación. 
•  C'è una connessione internet da qualche parte? •  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? 

•  Il loro sito web è molto sofisticato. •  Su sitio web es muy sofisticado. 
•  Perché è in barili? •  ¿Por qué está en barriles? 
•  È scivolato ed è caduto. •  Se resbaló y se cayó. 
•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. •  El departamento de compras hace un excelente trabajo. 
•  Si occupa della risoluzione dei problemi e del 
debugging. 

•  Hace resolución de problemas y depuración. 

•  È conservata in casse. •  Se almacena en cajas. 
•  Quanti estintori ci sono? •  ¿Cuántos extintores hay? 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  La spedizione arriverà la prossima settimana. •  El envío viene la próxima semana. 
•  È l'ultimo avvertimento. •  Es la última advertencia. 
•  Ci sono molti gadget che possono renderti la 
vita più facile. 

•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu vida más fácil. 

•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Debemos negociar mejores condiciones. 

•  Metti i due punti alla fine della frase. •  Pon los dos puntos al final de la frase. 
•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. •  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. 
•  Ho bisogno di alcune informazioni •  Necesito alguna información 
•  Non c'è inchiostro nella cartuccia. •  No hay tinta en el cartucho. 
•  Sarebbe un affare. •  Sería una ganga. 
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•  L´ingegnere del software testa il codice. •  El ingeniero de software prueba el código. 
•  Quanto ne potete mettere nel contenitore? •  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? 
•  Quanto possiamo negoziare il prezzo? •  ¿Cuánto podemos negociar? 
•  Gli attrezzi sono negli scaffali. •  Las herramientas están en los estantes.  
•  L'approvvigionamento funziona perfettamente. •  La adquisición funciona perfectamente. 

•  Esamina i campioni •  Examina las muestras 
•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a 
sinistra. 

•  Está en algún lugar en el segundo estante a la izquierda 

•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? •  ¿Cuántos vehículos se supone que deben llegar? 
•  Ha bisogno di due strati di rivestimento 
protettivo. 

•  Necesitas dos capas de la capa protectora. 

•  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della 
qualità. 

•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. 

•  Non ci sono stati feriti di recente. •  No ha habido heridos recientemente. 
•  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. •  Hay cámaras de seguridad por todas partes. 
•  Ha i risultati del crash test? •  ¿Tiene los resultados de las pruebas de choque? 
•  Quanti pallet potete spedire con un solo 
camion? 

•  ¿Cuántos palés podéis enviar en un camión? 

•  La buona notizia è che... •  La buena noticia es que... 
•  Puoi darmi le coordinate GPS? •  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? 

Lezione 03_Materiali_vocabolario_ascolta! 
•  materia prima •  materia prima 
•  vidrio •  vetro 
•  metal fundido •  metallo fuso 
•  lana •  lana 
•  gas helio •  gas elio 
•  concreto, hormigón •  cemento 
•  aluminio •  alluminio 
•  aislamiento •  isolamento 
•  imán •  magnete 
•  barra •  barra 
•  porosidad •  porosità 
•  dióxido de carbono •  biossido di carbonio 
•  acero •  acciaio 
•  veneno •  veleno 
•  fibra de vidrio •  fibra di vetro 
•  nitrógeno líquido •  azoto liquido 
•  goma •  gomma 
•  plomo •  piombo 
•  madera •  legno 
•  madera •  legno 
•  nitrógeno •  azoto 
•  papel de aluminio •  foglio 
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•  cerámica •  ceramica 
•  fibra •  fibra 
•  oxígeno •  ossigeno 
•  tela •  stoffa 
•  alambre •  filo metallico 

Lezione 03_Materiali_vocabolario_traduci! 
•  foglio •  papel de aluminio 
•  barra •  barra 
•  legno •  madera 
•  acciaio •  acero 
•  legno •  madera 
•  veleno •  veneno 
•  filo metallico •  alambre 
•  isolamento •  aislamiento 
•  gas elio •  gas helio 
•  azoto liquido •  nitrógeno líquido 
•  magnete •  imán 
•  ossigeno •  oxígeno 
•  metallo fuso •  metal fundido 
•  ceramica •  cerámica 
•  porosità •  porosidad 
•  fibra di vetro •  fibra de vidrio 
•  piombo •  plomo 
•  biossido di carbonio •  dióxido de carbono 
•  stoffa •  tela 
•  alluminio •  aluminio 
•  vetro •  vidrio 
•  lana •  lana 
•  cemento •  concreto, hormigón 
•  gomma •  goma 
•  azoto •  nitrógeno 
•  materia prima •  materia prima 
•  fibra •  fibra 

Lezione 03_Materiali_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  concreto, hormigón •  cemento 
•  Está hecho de hormigón. •  È fatto di cemento. 
•  alambre •  filo metallico 
•  Está hecho de alambre. •  È fatto di filo metallico. 
•  madera •  legno 
•  Las cajas están hechas de madera. •  Le scatole sono fatte di legno. 
•  madera •  legno 
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•  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. •  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. 

•  nitrógeno •  azoto 
•  El nitrógeno es crucial para la agricultura. •  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. 
•  papel de aluminio •  foglio 
•  Envuélvelo con la lámina protectora. •  Lo avvolga con la pellicola protettiva. 
•  gas helio •  gas elio 
•  Los tanques están llenos de gas helio. •  I serbatoi sono pieni di gas elio. 
•  aluminio •  alluminio 
•  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la 
aleación? 

•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? 

•  aislamiento •  isolamento 
•  El aislamiento es insuficiente. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  veneno •  veleno 
•  ¿Quién está autorizado para trabajar con 
venenos? 

•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? 

•  cerámica •  ceramica 
•  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. •  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. 
•  oxígeno •  ossigeno 
•  Para soldar necesitas oxígeno. •  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. 
•  tela •  stoffa 
•  ¿Está hecho de tela? •  È fatto di stoffa? 
•  imán •  magnete 
•  Un imán atrae las sustancias ferrosas. •  Un magnete attira le sostanze ferrose. 
•  acero •  acciaio 
•  Está hecho de acero. •  È fatto di acciaio. 
•  plomo •  piombo 
•  Este coche funciona con combustible sin plomo. •  Questa macchina funziona con carburante senza piombo. 

•  dióxido de carbono •  biossido di carbonio 
•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen 
la capa de ozono. 

•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono lo strato di ozono.

•  porosidad •  porosità 
•  La porosidad interna es demasiado alta. •  La porosità interna è troppo alta. 
•  goma •  gomma 
•  ¿Está hecho de goma? •  E' fatto di gomma? 
•  fibra de vidrio •  fibra di vetro 
•  Está hecho de fibra de vidrio. •  È fatta di fibra di vetro. 
•  vidrio •  vetro 
•  Hay algunos componentes de vidrio también. •  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. 
•  materia prima •  materia prima 
•  ¿De dónde saca la materia prima? •  Dove prende la materia prima? 
•  nitrógeno líquido •  azoto liquido 
•  Se almacena en nitrógeno líquido. •  È conservato in azoto liquido. 
•  metal fundido •  metallo fuso 
•  El metal fundido está muy caliente. •  Il metallo fuso è molto caldo. 
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•  barra •  barra 
•  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? •  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? 
•  fibra •  fibra 
•  Está conectada a través de una fibra óptica. •  È collegato attraverso una fibra ottica. 
•  lana •  lana 
•  ¿Añade algo de lana natural? •  Aggiunge della lana naturale? 

Lezione 03_Materiali_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  cemento •  concreto, hormigón 
•  È fatto di cemento. •  Está hecho de hormigón. 
•  filo metallico •  alambre 
•  È fatto di filo metallico. •  Está hecho de alambre. 
•  legno •  madera 
•  Le scatole sono fatte di legno. •  Las cajas están hechas de madera. 
•  legno •  madera 
•  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. •  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. 
•  azoto •  nitrógeno 
•  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. •  El nitrógeno es crucial para la agricultura. 
•  foglio •  papel de aluminio 
•  Lo avvolga con la pellicola protettiva. •  Envuélvelo con la lámina protectora. 
•  gas elio •  gas helio 
•  I serbatoi sono pieni di gas elio. •  Los tanques están llenos de gas helio. 
•  alluminio •  aluminio 
•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? •  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la aleación? 
•  isolamento •  aislamiento 
•  L'isolamento è insufficiente. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  veleno •  veneno 
•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? •  ¿Quién está autorizado para trabajar con venenos? 
•  ceramica •  cerámica 
•  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. •  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. 

•  ossigeno •  oxígeno 
•  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. •  Para soldar necesitas oxígeno. 
•  stoffa •  tela 
•  È fatto di stoffa? •  ¿Está hecho de tela? 
•  magnete •  imán 
•  Un magnete attira le sostanze ferrose. •  Un imán atrae las sustancias ferrosas. 
•  acciaio •  acero 
•  È fatto di acciaio. •  Está hecho de acero. 
•  piombo •  plomo 
•  Questa macchina funziona con carburante 
senza piombo. 

•  Este coche funciona con combustible sin plomo. 

•  biossido di carbonio •  dióxido de carbono 
•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono 
lo strato di ozono. 

•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen 
 la capa de ozono. 
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•  porosità •  porosidad 
•  La porosità interna è troppo alta. •  La porosidad interna es demasiado alta. 
•  gomma •  goma 
•  E' fatto di gomma? •  ¿Está hecho de goma? 
•  fibra di vetro •  fibra de vidrio 
•  È fatta di fibra di vetro. •  Está hecho de fibra de vidrio. 
•  vetro •  vidrio 
•  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. •  Hay algunos componentes de vidrio también. 
•  materia prima •  materia prima 
•  Dove prende la materia prima? •  ¿De dónde saca la materia prima? 
•  azoto liquido •  nitrógeno líquido 
•  È conservato in azoto liquido. •  Se almacena en nitrógeno líquido. 
•  metallo fuso •  metal fundido 
•  Il metallo fuso è molto caldo. •  El metal fundido está muy caliente. 
•  barra •  barra 
•  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? •  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? 
•  fibra •  fibra 
•  È collegato attraverso una fibra ottica. •  Está conectada a través de una fibra óptica. 
•  lana •  lana 
•  Aggiunge della lana naturale? •  ¿Añade algo de lana natural? 

Lezione 03_Materiali_frasi di contesto_ascolta! 
•  Hay algunos componentes de vidrio también. •  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. 
•  Los tanques están llenos de gas helio. •  I serbatoi sono pieni di gas elio. 
•  ¿Añade algo de lana natural? •  Aggiunge della lana naturale? 
•  Está hecho de alambre. •  È fatto di filo metallico. 
•  La porosidad interna es demasiado alta. •  La porosità interna è troppo alta. 
•  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la 
aleación? 

•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? 

•  El aislamiento es insuficiente. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  El nitrógeno es crucial para la agricultura. •  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. 
•  Está hecho de acero. •  È fatto di acciaio. 
•  Un imán atrae las sustancias ferrosas. •  Un magnete attira le sostanze ferrose. 
•  Este coche funciona con combustible sin plomo. •  Questa macchina funziona con carburante senza piombo. 

•  Está hecho de fibra de vidrio. •  È fatta di fibra di vetro. 
•  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? •  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? 
•  ¿Quién está autorizado para trabajar con 
venenos? 

•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? 

•  Las cajas están hechas de madera. •  Le scatole sono fatte di legno. 
•  Para soldar necesitas oxígeno. •  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. 
•  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. •  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. 
•  ¿Está hecho de goma? •  E' fatto di gomma? 
•  Está conectada a través de una fibra óptica. •  È collegato attraverso una fibra ottica. 
•  Está hecho de hormigón. •  È fatto di cemento. 
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•  Envuélvelo con la lámina protectora. •  Lo avvolga con la pellicola protettiva. 
•  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. •  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. 

•  ¿De dónde saca la materia prima? •  Dove prende la materia prima? 
•  El metal fundido está muy caliente. •  Il metallo fuso è molto caldo. 
•  Se almacena en nitrógeno líquido. •  È conservato in azoto liquido. 
•  ¿Está hecho de tela? •  È fatto di stoffa? 
•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen 
la capa de ozono. 

•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono  
lo strato di ozono. 

Lezione 03_Materiali_frasi di contesto_traduci! 
•  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. •  El nitrógeno es crucial para la agricultura. 
•  La porosità interna è troppo alta. •  La porosidad interna es demasiado alta. 
•  È fatta di fibra di vetro. •  Está hecho de fibra de vidrio. 
•  È fatto di filo metallico. •  Está hecho de alambre. 
•  È conservato in azoto liquido. •  Se almacena en nitrógeno líquido. 
•  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. •  Hay algunos componentes de vidrio también. 
•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? •  ¿Quién está autorizado para trabajar con venenos? 
•  Lo avvolga con la pellicola protettiva. •  Envuélvelo con la lámina protectora. 
•  È fatto di acciaio. •  Está hecho de acero. 
•  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. •  Para soldar necesitas oxígeno. 
•  Il metallo fuso è molto caldo. •  El metal fundido está muy caliente. 
•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono 
lo strato di ozono. 

•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen la capa de ozono.

•  Un magnete attira le sostanze ferrose. •  Un imán atrae las sustancias ferrosas. 
•  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. •  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. 
•  È fatto di stoffa? •  ¿Está hecho de tela? 
•  Aggiunge della lana naturale? •  ¿Añade algo de lana natural? 
•  Dove prende la materia prima? •  ¿De dónde saca la materia prima? 
•  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. •  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. 

•  Questa macchina funziona con carburante 
senza piombo. 

•  Este coche funciona con combustible sin plomo. 

•  È fatto di cemento. •  Está hecho de hormigón. 
•  E' fatto di gomma? •  ¿Está hecho de goma? 
•  Le scatole sono fatte di legno. •  Las cajas están hechas de madera. 
•  È collegato attraverso una fibra ottica. •  Está conectada a través de una fibra óptica. 
•  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? •  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? 
•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? •  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la aleación? 
•  L'isolamento è insufficiente. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  I serbatoi sono pieni di gas elio. •  Los tanques están llenos de gas helio. 
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Lezione 04_StrumenƟ_vocabolario_ascolta! 
•  chincheta •  spillo 
•  número de serie •  numero di serie 
•  pilar •  pilastro 
•  anillo •  anello 
•  termopar •  termocoppia 
•  grúa •  gru 
•  centro •  mozzo 
•  sistema de refrigeración •  sistema di raffreddamento 
•  botón •  pulsante 
•  vaso •  ampolla 
•  tanque de combustible •  serbatoio del carburante 
•  aéreo, antena •  antenna 
•  tornillo •  bullone 
•  bandeja •  vassoio 
•  plataforma •  piattaforma 
•  taladradora manual •  trapano a mano 
•  pantalla LCD •  schermo LCD 
•  tornillo •  bullone 
•  lata •  lattina 
•  cilindro •  cilindro 
•  correo •  cinghia 
•  ampliar •  ingrandire 
•  llave de tubo •  chiave a bussola 
•  caja de herramientas •  cassetta degli attrezzi 
•  enchufe •  presa 
•  limpiar •  pulire 
•  válvula •  valvola 
•  presión hidráulica •  pressione idraulica 
•  fusible •  fusibile 
•  aparato •  apparecchio 
•  aislamiento •  isolamento 
•  rodillo •  rullo 
•  parabrisas •  parabrezza 
•  destornillador •  cacciavite 
•  muelle •  molla 
•  tubo •  tubo 
•  cabrestante •  argano 
•  instrumento •  strumento 
•  gato •  cric 
•  manguera •  tubo flessibile 
•  pistón •  pistone 
•  rejilla •  griglia 
•  eje •  albero 
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•  tubería •  tubo 
•  cadena •  catena 
•  rollo •  rotolo 
•  motor •  motore 
•  rueda •  ruota 
•  cable de alimentación, regleta •  cavo di alimentazione 
•  bloqueo •  blocco 
•  tapa •  coperchio 
•  motor de seis cilindros •  motore a sei cilindri 
•  batería •  batteria 
•  martillo •  martello 
•  reactor nuclear •  reattore nucleare 
•  escalera •  scala 
•  embudo •  imbuto 
•  rayo, chorro •  getto 
•  tuercas •  dadi 
•  enchufe de tres clavijas •  spina a tre poli 
•  engranaje •  ingranaggio 
•  indicador •  calibro 
•  cubo •  cubo 
•  gorra •  tappo del mozzo 
•  tapa •  coperchio 
•  hoja •  lama 
•  cucharón •  mestolo 
•  linterna •  torcia 
•  borde •  orlo 
•  gancho •  gancio 
•  palanca •  leva 
•  carretilla elevadora •  carrello elevatore  
•  tijeras •  forbici 
•  manivela •  manovella 
•  carro •  carrello 
•  soldador •  saldatore 
•  cubo •  secchio 
•  panel de control •  pannello di controllo 
•  soporte •  staffa 
•  sujeto •  morsetto 
•  herramienta •  strumento 
•  aletas •  pinne 
•  cojinete •  cuscinetto 
•  filtro •  filtro 
•  clip •  graffetta 
•  número de pieza •  numero di parte 
•  cuerda •  corda 
•  lente •  lente 
•  bisagra •  cerniera 
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•  junta •  guarnizione 
•  molde •  stampo 
•  g-clips •  g-clips 
•  laminado •  laminato 
•  llave inglesa •  chiave inglese 

Lezione 04_StrumenƟ_vocabolario_traduci! 
•  strumento •  herramienta 
•  rullo •  rodillo 
•  secchio •  cubo 
•  torcia •  linterna 
•  catena •  cadena 
•  lama •  hoja 
•  rotolo •  rollo 
•  scala •  escalera 
•  presa •  enchufe 
•  mozzo •  centro 
•  spillo •  chincheta 
•  chiave a bussola •  llave de tubo 
•  schermo LCD •  pantalla LCD 
•  gancio •  gancho 
•  albero •  eje 
•  orlo •  borde 
•  parabrezza •  parabrisas 
•  blocco •  bloqueo 
•  argano •  cabrestante 
•  g-clips •  g-clips 
•  leva •  palanca 
•  cavo di alimentazione •  cable de alimentación, regleta 
•  morsetto •  sujeto 
•  carrello •  carro 
•  cubo •  cubo 
•  anello •  anillo 
•  coperchio •  tapa 
•  motore •  motor 
•  gru •  grúa 
•  guarnizione •  junta 
•  cuscinetto •  cojinete 
•  dadi •  tuercas 
•  apparecchio •  aparato 
•  tappo del mozzo •  gorra 
•  cric •  gato 
•  graffetta •  clip 
•  bullone •  tornillo 
•  forbici •  tijeras 
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•  sistema di raffreddamento •  sistema de refrigeración 
•  lattina •  lata 
•  corda •  cuerda 
•  molla •  muelle 
•  bullone •  tornillo 
•  tubo flessibile •  manguera 
•  pressione idraulica •  presión hidráulica 
•  ingranaggio •  engranaje 
•  saldatore •  soldador 
•  reattore nucleare •  reactor nuclear 
•  ampolla •  vaso 
•  carrello elevatore  •  carretilla elevadora 
•  spina a tre poli •  enchufe de tres clavijas 
•  piattaforma •  plataforma 
•  pinne •  aletas 
•  fusibile •  fusible 
•  cinghia •  correo 
•  isolamento •  aislamiento 
•  imbuto •  embudo 
•  martello •  martillo 
•  trapano a mano •  taladradora manual 
•  getto •  rayo, chorro 
•  numero di serie •  número de serie 
•  cerniera •  bisagra 
•  batteria •  batería 
•  griglia •  rejilla 
•  cassetta degli attrezzi •  caja de herramientas 
•  pilastro •  pilar 
•  lente •  lente 
•  pulire •  limpiar 
•  ruota •  rueda 
•  staffa •  soporte 
•  manovella •  manivela 
•  calibro •  indicador 
•  motore a sei cilindri •  motor de seis cilindros 
•  filtro •  filtro 
•  numero di parte •  número de pieza 
•  cacciavite •  destornillador 
•  tubo •  tubo 
•  termocoppia •  termopar 
•  serbatoio del carburante •  tanque de combustible 
•  pulsante •  botón 
•  tubo •  tubería 
•  pistone •  pistón 
•  strumento •  instrumento 
•  laminato •  laminado 
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•  cilindro •  cilindro 
•  antenna •  aéreo, antena 
•  pannello di controllo •  panel de control 
•  stampo •  molde 
•  coperchio •  tapa 
•  vassoio •  bandeja 
•  chiave inglese •  llave inglesa 
•  mestolo •  cucharón 
•  ingrandire •  ampliar 
•  valvola •  válvula 

Lezione 04_StrumenƟ_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  lata •  lattina 
•  Las latas de aceite deben ser deshechadas 
correctamente. 

•  Le lattine di olio devono essere smaltite correttamente. 

•  aéreo, antena •  antenna 
•  El televisor no tiene antena. •  Il televisore non ha l'antenna. 
•  reactor nuclear •  reattore nucleare 
•  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? •  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? 
•  batería •  batteria 
•  ¿Dónde podemos cargar la batería? •  Dove possiamo caricare la batteria? 
•  parabrisas •  parabrezza 
•  Hay una grieta en el parabrisas. •  C'è una crepa sul parabrezza. 
•  hoja •  lama 
•  Afila la hoja antes de empezar. •  Affila la lama prima di iniziare. 
•  lente •  lente 
•  ¿Cuántas lentes hay? •  Quante lenti ci sono? 
•  pantalla LCD •  schermo LCD 
•  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. •  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. 
•  enchufe •  presa 
•  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? •  Quante prese ci sono nel corridoio? 
•  filtro •  filtro 
•  Tenemos que cambiar el filtro. •  Dobbiamo sostituire il filtro. 
•  molde •  stampo 
•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. •  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. 
•  llave inglesa •  chiave inglese 
•  Intenta aflojarla con una llave inglesa. •  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. 
•  manguera •  tubo flessibile 
•  Necesitáis una manguera más grande. •  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. 
•  gancho •  gancio 
•  Usamos ganchos C para cargar los 
contenedores. 

•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. 

•  eje •  albero 
•  El eje gira todo el tiempo. •  L'albero ruota continuamente. 
•  presión hidráulica •  pressione idraulica 
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•  La presión hidráulica se multiplica aquí. •  La pressione idraulica si moltiplica qui. 
•  sistema de refrigeración •  sistema di raffreddamento 
•  El sistema de refrigeración está encendido. •  Il sistema di raffreddamento è acceso. 
•  aislamiento •  isolamento 
•  El aislamiento es insuficiente. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  grúa •  gru 
•  ¿Podemos levantarlo con una grúa? •  Possiamo sollevarlo con una gru? 
•  vaso •  ampolla 
•  ¿Cuántos vasos necesitamos? •  Quante ampolle ci servono? 
•  martillo •  martello 
•  ¿Puedes pasarme el martillo? •  Puoi passarmi il martello? 
•  manivela •  manovella 
•  Gira la manivela. •  Gira la manovella! 
•  rueda •  ruota 
•  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? •  Quante ruote di scorta vi servono? 
•  soporte •  staffa 
•  Fija el soporte a la pared. •  Fissa la staffa al muro. 
•  cubo •  cubo 
•  Los residuos se almacenan en esos cubos. •  I residui sono conservati in quei cubi. 
•  anillo •  anello 
•  Fundimos anillos de hasta quinientos de 
diámetro. 

•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. 

•  tapa •  coperchio 
•  No se olviden de quitar la tapa. •  Non dimentichi di togliere il coperchio. 
•  gorra •  tappo del mozzo 
•  Quítate la gorra primero. •  Rimuova prima il tappo. 
•  cuerda •  corda 
•  Átelo con una cuerda. •  Lo lega con una corda. 
•  cucharón •  mestolo 
•  Llene el horno con el cucharón. •  Riempia il forno con il mestolo. 
•  cojinete •  cuscinetto 
•  Deberíais cambiar el cojinete. •  Dovreste sostituire il cuscinetto. 
•  tuercas •  dadi 
•  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y 
tuercas? 

•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? 

•  indicador •  calibro 
•  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? •  Quando possiamo fissare i calibri? 
•  motor •  motore 
•  El motor de combustión tiene una eficiencia 
bastante baja. 

•  Il motore a combustione ha un'efficienza piuttosto bassa. 

•  centro •  mozzo 
•  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? •  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? 
•  tanque de combustible •  serbatoio del carburante 
•  Los tanques de combustible están casi vacíos. •  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. 
•  embudo •  imbuto 
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•  El sistema de conducción consta de un embudo, 
tubos y canales. 

•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e canali. 

•  llave de tubo •  chiave a bussola 
•  Necesitas utilizar una llave de tubo •  Devi usare una chiave a bussola 
•  instrumento •  strumento 
•  ¿Necesitamos algúnos instrumentos 
especiales? 

•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? 

•  herramienta •  strumento 
•  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? •  Di quali strumenti avremo bisogno? 
•  cabrestante •  argano 
•  Las máquinas forestales están equipadas con 
cabrestantes. 

•  Le macchine forestali sono dotate di argani. 

•  tijeras •  forbici 
•  ¿Puedes pasarme las tijeras? •  Puoi passarmi le forbici? 
•  tornillo •  bullone 
•  Las hojas están atornilladas. •  Le lastre sono imbullonate insieme. 
•  borde •  orlo 
•  Llenó el cubo hasta el borde. •  Ha riempito il secchio fino all'orlo. 
•  panel de control •  pannello di controllo 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  engranaje •  ingranaggio 
•  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? •  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? 
•  soldador •  saldatore 
•  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. •  Portami un saldatore e un filo di stagno. 
•  palanca •  leva 
•  No muevas la palanca •  Non spostare la leva! 
•  bisagra •  cerniera 
•  La bisagra consta de una parte superior y otra 
inferior. 

•  La cerniera è composta da una parte superiore e  
una inferiore. 

•  rayo, chorro •  getto 
•  Se corta con un chorro de agua. •  Si taglia con un getto d'acqua. 
•  pistón •  pistone 
•  El pistón es empujado hacia arriba por el gas 
expandido. 

•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. 

•  plataforma •  piattaforma 
•  ¿Qué hay en la plataforma? •  Cosa c'è sulla piattaforma? 
•  aletas •  pinne 
•  Ponga las aletas en las posiciones verticales. •  Posizioni le pinne in verticale. 
•  fusible •  fusibile 
•  ¿No deberíamos cambiar el fusible? •  Non dovremmo cambiare il fusibile? 
•  muelle •  molla 
•  ¿Necesitan algún muelle? •  Avete bisogno di molle? 
•  bloqueo •  blocco 
•  Tiene que quitar el bloqueo. •  Dovete rimuovere il blocco. 
•  cable de alimentación, regleta •  cavo di alimentazione 
•  Ten cuidado con el cable de alimentación. •  Fai attenzione al cavo di alimentazione. 
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•  rollo •  rotolo 
•  El rollo de cartón está en la esquina. •  Il rotolo di cartone è nell'angolo. 
•  taladradora manual •  trapano a mano 
•  Coja la taladradora y unas brocas. •  Prenda il trapano e alcune punte. 
•  correo •  cinghia 
•  Amárralo a la parte superior. •  Legalo alla parte superiore. 
•  cadena •  catena 
•  ¿Necesita más cadenas? •  Ha bisogno di altre catene? 
•  número de pieza •  numero di parte 
•  Cada número de pieza comienza con cero. •  Ogni numero di parte inizia con zero. 
•  número de serie •  numero di serie 
•  El número de serie está estampado en el fondo. •  Il numero di serie è stampato in basso. 

•  rejilla •  griglia 
•   
El robot está protegido por una rejilla.  

•  Il robot è protetto da una griglia. 

•  caja de herramientas •  cassetta degli attrezzi 
•  Trae la caja de herramientas del estante. •  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. 
•  pilar •  pilastro 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  aparato •  apparecchio 
•  Se necesitan varios aparatos. •  Sono necessari diversi apparecchi. 
•  limpiar •  pulire 
•  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? •  Quanti tergicristalli ci sono? 
•  sujeto •  morsetto 
•  Sujétalo al escritorio. •  Fissalo alla scrivania con un morsetto. 
•  linterna •  torcia 
•  ¿Puedes pasarme la linterna? •  Puoi passarmi la torcia? 
•  clip •  graffetta 
•  ¿Puedes pasarme los clips para papel? •  Puoi passarmi le graffette? 
•  g-clips •  g-clips 
•  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. •  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. 

•  motor de seis cilindros •  motore a sei cilindri 
•  El coche puede tener un motor de seis u ocho 
cilindros. 

•  Una macchina può avere un motore a sei o otto cilindri. 

•  chincheta •  spillo 
•  Fijala al tablero. •  Appuntalo alla lavagna sulla parete. 
•  tornillo •  bullone 
•  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. •  Avrai bisogno di bulloni e dadi. 
•  destornillador •  cacciavite 
•  ¿Puedes pasarme el destornillador? •  Puoi passarmi il cacciavite? 
•  bandeja •  vassoio 
•  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. •  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. 

•  termopar •  termocoppia 
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•  Este termopar está roto. •  Questa termocoppia è rotta. 
•  junta •  guarnizione 
•  Compruebe la junta de la puerta. •  Controlli la guarnizione della porta! 
•  botón •  pulsante 
•  Pulsa el botón. •  Premi il pulsante. 
•  tubería •  tubo 
•  Las tuberías están llenas de líquido 
refrigerante. 

•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. 

•  enchufe de tres clavijas •  spina a tre poli 
•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos 
enchufes de dos o tres clavijas. 

•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine  
a due o tre poli. 

•  tubo •  tubo 
•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. •  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. 

•  laminado •  laminato 
•  Esta es una barra laminada en caliente. •  Questa è una barra laminata a caldo. 
•  cilindro •  cilindro 
•  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? •  Quanti cilindri ci sono in questo motore? 
•  rodillo •  rullo 
•  ¿Dónde pondremos estos rodillos? •  Dove mettiamo questi rulli? 
•  cubo •  secchio 
•  Llena el cubo con lubricante usado. •  Riempia il secchio con il lubrificante usato. 
•  válvula •  valvola 
•  Afloja la válvula, ¡ahora! •  Allenta la valvola, ora! 
•  tapa •  coperchio 
•  Retire la tapa. •  Tolga il coperchio. 
•  carro •  carrello 
•  ¿Quién puso el carro ahí? •  Chi ha messo lì il carrello? 
•  carretilla elevadora •  carrello elevatore  
•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y 
descargar. 

•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo scarico. 

•  gato •  cric 
•  Levántalo con un gato. •  Sollevalo con un cric. 
•  ampliar •  ingrandire 
•  Cuando lo amplíes, verás claramente las 
grietas. 

•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le crepe. 

•  escalera •  scala 
•  Tenga cuidado con la escalera •  Fa attenzione alla scala. 

Lezione 04_StrumenƟ_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  lattina •  lata 
•  Le lattine di olio devono essere smaltite 
correttamente. 

•  Las latas de aceite deben ser deshechadas correctamente. 

•  antenna •  aéreo, antena 
•  Il televisore non ha l'antenna. •  El televisor no tiene antena. 
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•  reattore nucleare •  reactor nuclear 
•  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? •  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? 

•  batteria •  batería 
•  Dove possiamo caricare la batteria? •  ¿Dónde podemos cargar la batería? 
•  parabrezza •  parabrisas 
•  C'è una crepa sul parabrezza. •  Hay una grieta en el parabrisas. 
•  lama •  hoja 
•  Affila la lama prima di iniziare. •  Afila la hoja antes de empezar. 
•  lente •  lente 
•  Quante lenti ci sono? •  ¿Cuántas lentes hay? 
•  schermo LCD •  pantalla LCD 
•  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. •  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. 
•  presa •  enchufe 
•  Quante prese ci sono nel corridoio? •  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? 
•  filtro •  filtro 
•  Dobbiamo sostituire il filtro. •  Tenemos que cambiar el filtro. 
•  stampo •  molde 
•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. •  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. 

•  chiave inglese •  llave inglesa 
•  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. •  Intenta aflojarla con una llave inglesa. 
•  tubo flessibile •  manguera 
•  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. •  Necesitáis una manguera más grande. 

•  gancio •  gancho 
•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. •  Usamos ganchos C para cargar los contenedores. 
•  albero •  eje 
•  L'albero ruota continuamente. •  El eje gira todo el tiempo. 
•  pressione idraulica •  presión hidráulica 
•  La pressione idraulica si moltiplica qui. •  La presión hidráulica se multiplica aquí. 
•  sistema di raffreddamento •  sistema de refrigeración 
•  Il sistema di raffreddamento è acceso. •  El sistema de refrigeración está encendido. 
•  isolamento •  aislamiento 
•  L'isolamento è insufficiente. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  gru •  grúa 
•  Possiamo sollevarlo con una gru? •  ¿Podemos levantarlo con una grúa? 
•  ampolla •  vaso 
•  Quante ampolle ci servono? •  ¿Cuántos vasos necesitamos? 
•  martello •  martillo 
•  Puoi passarmi il martello? •  ¿Puedes pasarme el martillo? 
•  manovella •  manivela 
•  Gira la manovella! •  Gira la manivela. 
•  ruota •  rueda 
•  Quante ruote di scorta vi servono? •  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? 
•  staffa •  soporte 
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•  Fissa la staffa al muro. •  Fija el soporte a la pared. 
•  cubo •  cubo 
•  I residui sono conservati in quei cubi. •  Los residuos se almacenan en esos cubos. 
•  anello •  anillo 
•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. •  Fundimos anillos de hasta quinientos de diámetro. 

•  coperchio •  tapa 
•  Non dimentichi di togliere il coperchio. •  No se olviden de quitar la tapa. 
•  tappo del mozzo •  gorra 
•  Rimuova prima il tappo. •  Quítate la gorra primero. 
•  corda •  cuerda 
•  Lo lega con una corda. •  Átelo con una cuerda. 
•  mestolo •  cucharón 
•  Riempia il forno con il mestolo. •  Llene el horno con el cucharón. 
•  cuscinetto •  cojinete 
•  Dovreste sostituire il cuscinetto. •  Deberíais cambiar el cojinete. 
•  dadi •  tuercas 

•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? •  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y tuercas? 
•  calibro •  indicador 
•  Quando possiamo fissare i calibri? •  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? 
•  motore •  motor 
•  Il motore a combustione ha un'efficienza 
piuttosto bassa. 

•  El motor de combustión tiene una eficiencia bastante  
baja. 

•  mozzo •  centro 
•  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? •  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? 
•  serbatoio del carburante •  tanque de combustible 
•  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. •  Los tanques de combustible están casi vacíos. 
•  imbuto •  embudo 
•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e 
canali. 

•  El sistema de conducción consta de un embudo,  
tubos y canales. 

•  chiave a bussola •  llave de tubo 
•  Devi usare una chiave a bussola •  Necesitas utilizar una llave de tubo 
•  strumento •  instrumento 
•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? •  ¿Necesitamos algúnos instrumentos especiales? 
•  strumento •  herramienta 
•  Di quali strumenti avremo bisogno? •  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? 
•  argano •  cabrestante 
•  Le macchine forestali sono dotate di argani. •  Las máquinas forestales están equipadas 

 con cabrestantes. 
•  forbici •  tijeras 
•  Puoi passarmi le forbici? •  ¿Puedes pasarme las tijeras? 
•  bullone •  tornillo 
•  Le lastre sono imbullonate insieme. •  Las hojas están atornilladas. 
•  orlo •  borde 
•  Ha riempito il secchio fino all'orlo. •  Llenó el cubo hasta el borde. 
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•  pannello di controllo •  panel de control 
•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  El panel de control está en la sala de control. 

•  ingranaggio •  engranaje 
•  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? •  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? 
•  saldatore •  soldador 
•  Portami un saldatore e un filo di stagno. •  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. 
•  leva •  palanca 
•  Non spostare la leva! •  No muevas la palanca 
•  cerniera •  bisagra 
•  La cerniera è composta da una parte superiore 
e una inferiore. 

•  La bisagra consta de una parte superior y otra inferior. 

•  getto •  rayo, chorro 
•  Si taglia con un getto d'acqua. •  Se corta con un chorro de agua. 
•  pistone •  pistón 
•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. •  El pistón es empujado hacia arriba por el gas expandido. 

•  piattaforma •  plataforma 
•  Cosa c'è sulla piattaforma? •  ¿Qué hay en la plataforma? 
•  pinne •  aletas 
•  Posizioni le pinne in verticale. •  Ponga las aletas en las posiciones verticales. 
•  fusibile •  fusible 
•  Non dovremmo cambiare il fusibile? •  ¿No deberíamos cambiar el fusible? 
•  molla •  muelle 
•  Avete bisogno di molle? •  ¿Necesitan algún muelle? 
•  blocco •  bloqueo 
•  Dovete rimuovere il blocco. •  Tiene que quitar el bloqueo. 
•  cavo di alimentazione •  cable de alimentación, regleta 
•  Fai attenzione al cavo di alimentazione. •  Ten cuidado con el cable de alimentación. 
•  rotolo •  rollo 
•  Il rotolo di cartone è nell'angolo. •  El rollo de cartón está en la esquina. 
•  trapano a mano •  taladradora manual 
•  Prenda il trapano e alcune punte. •  Coja la taladradora y unas brocas. 
•  cinghia •  correo 
•  Legalo alla parte superiore. •  Amárralo a la parte superior. 
•  catena •  cadena 
•  Ha bisogno di altre catene? •  ¿Necesita más cadenas? 
•  numero di parte •  número de pieza 
•  Ogni numero di parte inizia con zero. •  Cada número de pieza comienza con cero. 
•  numero di serie •  número de serie 
•  Il numero di serie è stampato in basso. •  El número de serie está estampado en el fondo. 
•  griglia •  rejilla 
•  Il robot è protetto da una griglia. •   

El robot está protegido por una rejilla.  
•  cassetta degli attrezzi •  caja de herramientas 
•  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. •  Trae la caja de herramientas del estante. 
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•  pilastro •  pilar 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  apparecchio •  aparato 
•  Sono necessari diversi apparecchi. •  Se necesitan varios aparatos. 
•  pulire •  limpiar 
•  Quanti tergicristalli ci sono? •  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? 
•  morsetto •  sujeto 
•  Fissalo alla scrivania con un morsetto. •  Sujétalo al escritorio. 
•  torcia •  linterna 
•  Puoi passarmi la torcia? •  ¿Puedes pasarme la linterna? 
•  graffetta •  clip 
•  Puoi passarmi le graffette? •  ¿Puedes pasarme los clips para papel? 
•  g-clips •  g-clips 
•  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. •  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. 
•  motore a sei cilindri •  motor de seis cilindros 
•  Una macchina può avere un motore a sei o otto 
cilindri. 

•  El coche puede tener un motor de seis u ocho cilindros. 

•  spillo •  chincheta 
•  Appuntalo alla lavagna sulla parete. •  Fijala al tablero. 
•  bullone •  tornillo 
•  Avrai bisogno di bulloni e dadi. •  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. 
•  cacciavite •  destornillador 
•  Puoi passarmi il cacciavite? •  ¿Puedes pasarme el destornillador? 
•  vassoio •  bandeja 
•  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. •  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. 
•  termocoppia •  termopar 
•  Questa termocoppia è rotta. •  Este termopar está roto. 
•  guarnizione •  junta 
•  Controlli la guarnizione della porta! •  Compruebe la junta de la puerta. 
•  pulsante •  botón 
•  Premi il pulsante. •  Pulsa el botón. 
•  tubo •  tubería 
•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. •  Las tuberías están llenas de líquido refrigerante. 

•  spina a tre poli •  enchufe de tres clavijas 
•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine 
a due o tre poli. 

•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos enchufes  
de dos o tres clavijas. 

•  tubo •  tubo 
•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. •  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. 
•  laminato •  laminado 
•  Questa è una barra laminata a caldo. •  Esta es una barra laminada en caliente. 
•  cilindro •  cilindro 
•  Quanti cilindri ci sono in questo motore? •  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? 
•  rullo •  rodillo 
•  Dove mettiamo questi rulli? •  ¿Dónde pondremos estos rodillos? 
•  secchio •  cubo 
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•  Riempia il secchio con il lubrificante usato. •  Llena el cubo con lubricante usado. 
•  valvola •  válvula 
•  Allenta la valvola, ora! •  Afloja la válvula, ¡ahora! 
•  coperchio •  tapa 
•  Tolga il coperchio. •  Retire la tapa. 
•  carrello •  carro 
•  Chi ha messo lì il carrello? •  ¿Quién puso el carro ahí? 
•  carrello elevatore  •  carretilla elevadora 
•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo 
scarico. 

•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y descargar. 

•  cric •  gato 
•  Sollevalo con un cric. •  Levántalo con un gato. 
•  ingrandire •  ampliar 
•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le 
crepe. 

•  Cuando lo amplíes, verás claramente las grietas. 

•  scala •  escalera 
•  Fa attenzione alla scala. •  Tenga cuidado con la escalera 

Lezione 04_StrumenƟ_frasi di contesto_ascolta! 
•  Las latas de aceite deben ser deshechadas 
correctamente. 

•  Le lattine di olio devono essere smaltite correttamente. 

•  El televisor no tiene antena. •  Il televisore non ha l'antenna. 
•  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? •  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? 
•  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? •  Quanti tergicristalli ci sono? 
•  Hay una grieta en el parabrisas. •  C'è una crepa sul parabrezza. 
•  Afila la hoja antes de empezar. •  Affila la lama prima di iniziare. 
•  El número de serie está estampado en el fondo. •  Il numero di serie è stampato in basso. 

•  El sistema de refrigeración está encendido. •  Il sistema di raffreddamento è acceso. 
•  Ponga las aletas en las posiciones verticales. •  Posizioni le pinne in verticale. 
•  Tenemos que cambiar el filtro. •  Dobbiamo sostituire il filtro. 
•  El aislamiento es insuficiente. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  Intenta aflojarla con una llave inglesa. •  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. 
•  Necesitáis una manguera más grande. •  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. 
•  Usamos ganchos C para cargar los 
contenedores. 

•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. 

•  Se necesitan varios aparatos. •  Sono necessari diversi apparecchi. 
•  La presión hidráulica se multiplica aquí. •  La pressione idraulica si moltiplica qui. 
•  Fijala al tablero. •  Appuntalo alla lavagna sulla parete. 
•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. •  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. 
•  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? •  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? 
•  Compruebe la junta de la puerta. •  Controlli la guarnizione della porta! 
•  ¿Puedes pasarme el martillo? •  Puoi passarmi il martello? 
•  Gira la manivela. •  Gira la manovella! 
•  Amárralo a la parte superior. •  Legalo alla parte superiore. 
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•  Fija el soporte a la pared. •  Fissa la staffa al muro. 
•  Las máquinas forestales están equipadas con 
cabrestantes. 

•  Le macchine forestali sono dotate di argani. 

•  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? •  Di quali strumenti avremo bisogno? 
•  Este termopar está roto. •  Questa termocoppia è rotta. 
•  Llene el horno con el cucharón. •  Riempia il forno con il mestolo. 
•  Átelo con una cuerda. •  Lo lega con una corda. 
•   
El robot está protegido por una rejilla.  

•  Il robot è protetto da una griglia. 

•  Deberíais cambiar el cojinete. •  Dovreste sostituire il cuscinetto. 
•  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y 
tuercas? 

•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? 

•  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? •  Quando possiamo fissare i calibri? 
•  El motor de combustión tiene una eficiencia 
bastante baja. 

•  Il motore a combustione ha un'efficienza piuttosto bassa. 

•  No se olviden de quitar la tapa. •  Non dimentichi di togliere il coperchio. 
•  ¿Necesitan algún muelle? •  Avete bisogno di molle? 
•  ¿Dónde pondremos estos rodillos? •  Dove mettiamo questi rulli? 
•  Necesitas utilizar una llave de tubo •  Devi usare una chiave a bussola 
•  ¿Necesitamos algúnos instrumentos 
especiales? 

•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? 

•  Fundimos anillos de hasta quinientos de 
diámetro. 

•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. 

•  Los residuos se almacenan en esos cubos. •  I residui sono conservati in quei cubi. 
•  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? •  Quante ruote di scorta vi servono? 
•  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. •  Portami un saldatore e un filo di stagno. 
•  ¿Podemos levantarlo con una grúa? •  Possiamo sollevarlo con una gru? 
•  Levántalo con un gato. •  Sollevalo con un cric. 
•  Llenó el cubo hasta el borde. •  Ha riempito il secchio fino all'orlo. 
•  Las hojas están atornilladas. •  Le lastre sono imbullonate insieme. 
•  No muevas la palanca •  Non spostare la leva! 
•  La bisagra consta de una parte superior y otra 
inferior. 

•  La cerniera è composta da una parte superiore  
e una inferiore. 

•  Se corta con un chorro de agua. •  Si taglia con un getto d'acqua. 
•  El pistón es empujado hacia arriba por el gas 
expandido. 

•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. 

•  ¿Qué hay en la plataforma? •  Cosa c'è sulla piattaforma? 
•  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? •  Quante prese ci sono nel corridoio? 
•  Las tuberías están llenas de líquido 
refrigerante. 

•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. 

•  ¿Puedes pasarme la linterna? •  Puoi passarmi la torcia? 
•  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. •  Avrai bisogno di bulloni e dadi. 
•  Ten cuidado con el cable de alimentación. •  Fai attenzione al cavo di alimentazione. 
•  El rollo de cartón está en la esquina. •  Il rotolo di cartone è nell'angolo. 
•  ¿No deberíamos cambiar el fusible? •  Non dovremmo cambiare il fusibile? 
•  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? •  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? 
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•  Llena el cubo con lubricante usado. •  Riempia il secchio con il lubrificante usato. 
•  Cada número de pieza comienza con cero. •  Ogni numero di parte inizia con zero. 
•  ¿Cuántas lentes hay? •  Quante lenti ci sono? 
•  Quítate la gorra primero. •  Rimuova prima il tappo. 
•  Trae la caja de herramientas del estante. •  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  ¿Dónde podemos cargar la batería? •  Dove possiamo caricare la batteria? 
•  El eje gira todo el tiempo. •  L'albero ruota continuamente. 
•  Sujétalo al escritorio. •  Fissalo alla scrivania con un morsetto. 
•  Los tanques de combustible están casi vacíos. •  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. 
•  ¿Puedes pasarme los clips para papel? •  Puoi passarmi le graffette? 
•  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. •  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. 

•  ¿Necesita más cadenas? •  Ha bisogno di altre catene? 
•  El coche puede tener un motor de seis u ocho 
cilindros. 

•  Una macchina può avere un motore a sei o otto cilindri. 

•  Tiene que quitar el bloqueo. •  Dovete rimuovere il blocco. 
•  ¿Puedes pasarme el destornillador? •  Puoi passarmi il cacciavite? 
•  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. •  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. 

•  Afloja la válvula, ¡ahora! •  Allenta la valvola, ora! 
•  ¿Cuántos vasos necesitamos? •  Quante ampolle ci servono? 
•  Pulsa el botón. •  Premi il pulsante. 
•  Coja la taladradora y unas brocas. •  Prenda il trapano e alcune punte. 
•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos 
enchufes de dos o tres clavijas. 

•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine a due  
o tre poli. 

•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. •  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. 

•  Esta es una barra laminada en caliente. •  Questa è una barra laminata a caldo. 
•  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? •  Quanti cilindri ci sono in questo motore? 
•  El sistema de conducción consta de un embudo, 
tubos y canales. 

•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e canali. 

•  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. •  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. 
•  ¿Puedes pasarme las tijeras? •  Puoi passarmi le forbici? 
•  Retire la tapa. •  Tolga il coperchio. 
•  ¿Quién puso el carro ahí? •  Chi ha messo lì il carrello? 
•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y 
descargar. 

•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo scarico. 

•  El panel de control está en la sala de control. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  Cuando lo amplíes, verás claramente las 
grietas. 

•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le crepe. 

•  Tenga cuidado con la escalera •  Fa attenzione alla scala. 
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Lezione 04_StrumenƟ_frasi di contesto_traduci! 
•  Le lattine di olio devono essere smaltite 
correttamente. 

•  Las latas de aceite deben ser deshechadas correctamente. 

•  Il televisore non ha l'antenna. •  El televisor no tiene antena. 
•  Non dovremmo cambiare il fusibile? •  ¿No deberíamos cambiar el fusible? 
•  Dove possiamo caricare la batteria? •  ¿Dónde podemos cargar la batería? 
•  Posizioni le pinne in verticale. •  Ponga las aletas en las posiciones verticales. 
•  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. •  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. 
•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? •  ¿Necesitamos algúnos instrumentos especiales? 
•  Puoi passarmi le graffette? •  ¿Puedes pasarme los clips para papel? 
•  Dovete rimuovere il blocco. •  Tiene que quitar el bloqueo. 
•  Dobbiamo sostituire il filtro. •  Tenemos que cambiar el filtro. 
•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. •  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. 

•  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. •  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. 
•  Non spostare la leva! •  No muevas la palanca 
•  Avrai bisogno di bulloni e dadi. •  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. 
•  Affila la lama prima di iniziare. •  Afila la hoja antes de empezar. 
•  Quanti cilindri ci sono in questo motore? •  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? 
•  Il numero di serie è stampato in basso. •  El número de serie está estampado en el fondo. 
•  L'isolamento è insufficiente. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  Possiamo sollevarlo con una gru? •  ¿Podemos levantarlo con una grúa? 
•  Quante ampolle ci servono? •  ¿Cuántos vasos necesitamos? 
•  Puoi passarmi la torcia? •  ¿Puedes pasarme la linterna? 
•  Gira la manovella! •  Gira la manivela. 
•  Sono necessari diversi apparecchi. •  Se necesitan varios aparatos. 
•  Rimuova prima il tappo. •  Quítate la gorra primero. 
•  Quanti tergicristalli ci sono? •  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? 
•  Ha bisogno di altre catene? •  ¿Necesita más cadenas? 
•  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? •  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? 

•  Portami un saldatore e un filo di stagno. •  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. 
•  Il motore a combustione ha un'efficienza 
piuttosto bassa. 

•  El motor de combustión tiene una eficiencia bastante baja. 

•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo 
scarico. 

•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y descargar. 

•  Il rotolo di cartone è nell'angolo. •  El rollo de cartón está en la esquina. 
•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? •  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y tuercas? 
•  Di quali strumenti avremo bisogno? •  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? 
•  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. •  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. 
•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. •  Usamos ganchos C para cargar los contenedores. 
•  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. •  Los tanques de combustible están casi vacíos. 
•  L'albero ruota continuamente. •  El eje gira todo el tiempo. 
•  I residui sono conservati in quei cubi. •  Los residuos se almacenan en esos cubos. 
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•  La pressione idraulica si moltiplica qui. •  La presión hidráulica se multiplica aquí. 
•  Si taglia con un getto d'acqua. •  Se corta con un chorro de agua. 
•  Questa è una barra laminata a caldo. •  Esta es una barra laminada en caliente. 
•  Legalo alla parte superiore. •  Amárralo a la parte superior. 
•  Una macchina può avere un motore a sei o otto 
cilindri. 

•  El coche puede tener un motor de seis u ocho cilindros. 

•  Lo lega con una corda. •  Átelo con una cuerda. 
•  Il sistema di raffreddamento è acceso. •  El sistema de refrigeración está encendido. 
•  Quante prese ci sono nel corridoio? •  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? 
•  Quante lenti ci sono? •  ¿Cuántas lentes hay? 
•  Devi usare una chiave a bussola •  Necesitas utilizar una llave de tubo 
•  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. •  Intenta aflojarla con una llave inglesa. 
•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. •  Fundimos anillos de hasta quinientos de diámetro. 

•  Controlli la guarnizione della porta! •  Compruebe la junta de la puerta. 
•  Quante ruote di scorta vi servono? •  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? 
•  Fissalo alla scrivania con un morsetto. •  Sujétalo al escritorio. 
•  Avete bisogno di molle? •  ¿Necesitan algún muelle? 
•  Non dimentichi di togliere il coperchio. •  No se olviden de quitar la tapa. 
•  Dovreste sostituire il cuscinetto. •  Deberíais cambiar el cojinete. 
•  Fai attenzione al cavo di alimentazione. •  Ten cuidado con el cable de alimentación. 
•  Fissa la staffa al muro. •  Fija el soporte a la pared. 
•  Prenda il trapano e alcune punte. •  Coja la taladradora y unas brocas. 
•  Il robot è protetto da una griglia. •   

El robot está protegido por una rejilla.  
•  Tolga il coperchio. •  Retire la tapa. 
•  La cerniera è composta da una parte superiore 
e una inferiore. 

•  La bisagra consta de una parte superior y otra inferior. 

•  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. •  Necesitáis una manguera más grande. 

•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. •  El pistón es empujado hacia arriba por el gas expandido. 

•  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? •  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  Le lastre sono imbullonate insieme. •  Las hojas están atornilladas. 
•  Dove mettiamo questi rulli? •  ¿Dónde pondremos estos rodillos? 
•  Le macchine forestali sono dotate di argani. •  Las máquinas forestales están equipadas con cabrestantes. 
•  Puoi passarmi il martello? •  ¿Puedes pasarme el martillo? 
•  Ha riempito il secchio fino all'orlo. •  Llenó el cubo hasta el borde. 
•  Ogni numero di parte inizia con zero. •  Cada número de pieza comienza con cero. 
•  Cosa c'è sulla piattaforma? •  ¿Qué hay en la plataforma? 
•  Appuntalo alla lavagna sulla parete. •  Fijala al tablero. 
•  Riempia il forno con il mestolo. •  Llene el horno con el cucharón. 
•  Puoi passarmi il cacciavite? •  ¿Puedes pasarme el destornillador? 
•  C'è una crepa sul parabrezza. •  Hay una grieta en el parabrisas. 
•  Questa termocoppia è rotta. •  Este termopar está roto. 
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•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  El panel de control está en la sala de control. 

•  Sollevalo con un cric. •  Levántalo con un gato. 
•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. •  Las tuberías están llenas de líquido refrigerante. 

•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine 
a due o tre poli. 

•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos enchufes  
de dos o tres clavijas. 

•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. •  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. 
•  Premi il pulsante. •  Pulsa el botón. 
•  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? •  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? 
•  Puoi passarmi le forbici? •  ¿Puedes pasarme las tijeras? 
•  Riempia il secchio con il lubrificante usato. •  Llena el cubo con lubricante usado. 
•  Allenta la valvola, ora! •  Afloja la válvula, ¡ahora! 
•  Quando possiamo fissare i calibri? •  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? 
•  Chi ha messo lì il carrello? •  ¿Quién puso el carro ahí? 
•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e 
canali. 

•  El sistema de conducción consta de un embudo,  
tubos y canales. 

•  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. •  Trae la caja de herramientas del estante. 
•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le 
crepe. 

•  Cuando lo amplíes, verás claramente las grietas. 

•  Fa attenzione alla scala. •  Tenga cuidado con la escalera 

Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_vocabolario_ascolta! 
•  artificial, sintético •  artificiale 
•  cilíndrico •  cilindrico 
•  triangular •  triangolare 
•  diámetro •  diametro 
•  frío •  freddo 
•  libra •  libbra 
•  pie •  piede 
•  encendido •  acceso 
•  diagonal •  diagonale 
•  diagrama •  diagramma 
•  decoración •  decorazione 
•  galón •  gallone 
•  altura •  altezza 
•  radiactivo •  radioattivo 
•  característica •  caratteristica 
•  fracción •  frazione 
•  ventanas eléctricas •  finestre elettriche 
•  cerrar •  chiudere, finire 
•  respaldo •  back-up, di riserva 
•  horizontal •  orizzontale 
•  oxidado •  arrugginito 
•  métrico •  metrico 
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•  kilovatios hora •  chilowattora 
•  vertical •  verticale 
•  agotado, descargado •  scarico 
•  círculos •  cerchi, circoli 
•  amperios •  amper 
•  kilojulios •  chilojoule 
•  ligero •  leggero 
•  recurrente •  ricorrente 
•  sintético •  sintetico 
•  parpadeante •  lampeggiante 
•  resbaladizo •  scivoloso 
•  pies •  piedi 
•  pesado •  pesante 
•  esfera •  sfera 
•  semicírculo •  semicerchio 
•  vatio •  watt 
•  totalmente automático •  completamente automatico 
•  roto •  strappato 
•  tonelada •  tonnellata 
•  electromagnético •  elettromagnetico 
•  peso •  peso 
•  demasiado •  troppo 
•  metros cuadrados •  metri quadrati 
•  modular •  modulare 
•  hacia atrás •  indietro 
•  eléctrico •  elettrico 
•  voltios •  volt 
•  en sentido contrario a las agujas del reloj •  in senso antiorario 
•  anchura •  larghezza 
•  en diagonal •  in diagonale 
•  quemado •  bruciato 
•  circular •  circolare 
•  kilómetro •  chilometro 
•  pegamento •  colla 
•  al revés •  a testa in giù, sottosopra 
•  pulgada •  pollice 
•  medidas imperiales •  unità imperiali 
•  forma •  forma 
•  profundidad •  profondità 
•  vertical •  verticale 
•  aproximadamente (aprox.) •  circa  
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Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_vocabolario_traduci! 
•  indietro •  hacia atrás 
•  lampeggiante •  parpadeante 
•  back-up, di riserva •  respaldo 
•  colla •  pegamento 
•  elettrico •  eléctrico 
•  profondità •  profundidad 
•  pesante •  pesado 
•  diagramma •  diagrama 
•  chiudere, finire •  cerrar 
•  libbra •  libra 
•  radioattivo •  radiactivo 
•  chilometro •  kilómetro 
•  piedi •  pies 
•  a testa in giù, sottosopra •  al revés 
•  frazione •  fracción 
•  sfera •  esfera 
•  artificiale •  artificial, sintético 
•  scivoloso •  resbaladizo 
•  freddo •  frío 
•  metrico •  métrico 
•  caratteristica •  característica 
•  cilindrico •  cilíndrico 
•  in diagonale •  en diagonal 
•  modulare •  modular 
•  volt •  voltios 
•  semicerchio •  semicírculo 
•  amper •  amperios 
•  unità imperiali •  medidas imperiales 
•  completamente automatico •  totalmente automático 
•  circa  •  aproximadamente (aprox.) 
•  strappato •  roto 
•  diametro •  diámetro 
•  ricorrente •  recurrente 
•  in senso antiorario •  en sentido contrario a las agujas del reloj 
•  piede •  pie 
•  metri quadrati •  metros cuadrados 
•  diagonale •  diagonal 
•  larghezza •  anchura 
•  acceso •  encendido 
•  pollice •  pulgada 
•  chilowattora •  kilovatios hora 
•  cerchi, circoli •  círculos 
•  verticale •  vertical 
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•  troppo •  demasiado 
•  tonnellata •  tonelada 
•  forma •  forma 
•  leggero •  ligero 
•  decorazione •  decoración 
•  peso •  peso 
•  elettromagnetico •  electromagnético 
•  verticale •  vertical 
•  arrugginito •  oxidado 
•  sintetico •  sintético 
•  chilojoule •  kilojulios 
•  altezza •  altura 
•  scarico •  agotado, descargado 
•  orizzontale •  horizontal 
•  triangolare •  triangular 
•  finestre elettriche •  ventanas eléctricas 
•  circolare •  circular 
•  watt •  vatio 
•  gallone •  galón 
•  bruciato •  quemado 

Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  amperios •  amper 
•  El amperímetro mide la corriente eléctrica. •  L'amperometro misura la corrente elettrica. 
•  parpadeante •  lampeggiante 
•  El intermitente parpadeaba. •  La luce di controllo lampeggiava. 
•  medidas imperiales •  unità imperiali 
•  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. •  Le unità imperiali sono libbre e pollici. 
•  en diagonal •  in diagonale 
•  Colócalo en diagonal. •  Mettilo in diagonale. 
•  diagonal •  diagonale 
•  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? •  Come si calcola la lunghezza della diagonale? 
•  eléctrico •  elettrico 
•  La instalación eléctrica debe ser aprobada. •  L'installazione ellettrica deve essere approvata. 
•  ventanas eléctricas •  finestre elettriche 
•  ¿Las ventanas son eléctricas? •  Queste finestre sono elettriche? 
•  electromagnético •  elettromagnetico 
•  El campo electromagnético se genera. •  Il campo elettromagnetico è generato. 
•  galón •  gallone 
•  El precio del galón supera los cinco dólares. •  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. 
•  profundidad •  profondità 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  horizontal •  orizzontale 
•  Debe estar en posición horizontal. •  Deve essere in posizione orizzontale. 
•  frío •  freddo 
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•  Es demasiado frío para enderezar. •  É troppo freddo per raddrizzarsi. 
•  kilojulios •  chilojoule 
•  Haciendo footing quemas más kilojulios. •  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. 
•  kilómetro •  chilometro 
•  Un kilómetro son mil metros. •  Un chilometro è mille metri. 
•  kilovatios hora •  chilowattora 
•  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. •  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. 
•  resbaladizo •  scivoloso 
•  Una superficie resbaladiza puede ser muy 
peligrosa. 

•  Una superficie scivolosa può essere molto pericolosa. 

•  esfera •  sfera 
•  Esta esfera se compone de varios gases. •  Questa sfera è composta da vari gas. 
•  circular •  circolare 
•  Los tanques son de forma circular. •  I serbatoi sono di forma circolare. 
•  ligero •  leggero 
•  Esta prensa solo produce piezas ligeras. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  pegamento •  colla 
•  El papel estaba pegado al escritorio. •  Il foglio era incollato alla scrivania. 
•  libra •  libbra 
•  Una libra es 0, 45 kg. •  Una libbra è 0,45 kg. 
•  métrico •  metrico 
•  El sistema métrico es reconocido en todo el 
mundo. 

•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto 
 in tutto il mondo. 

•  metros cuadrados •  metri quadrati 
•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? •  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci sono? 
•  modular •  modulare 
•  Este es un sistema modular. •  Questo è un sistema modulare. 
•  círculos •  cerchi, circoli 
•  Las olas se extienden en círculos. •  Le onde si diffondono in circolo. 
•  recurrente •  ricorrente 
•  Son órdenes recurrentes. •  Sono ordini ricorrenti. 
•  pulgada •  pollice 
•  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? •  Quanti centimetri ci sono in un pollice? 
•  totalmente automático •  completamente automatico 
•  La línea de montaje es totalmente automática. •  La catena di montaggio è completamente automatica. 

•  en sentido contrario a las agujas del reloj •  in senso antiorario 
•  Gíralo en sentido contrario a las agujas del 
reloj. 

•  Giralo in senso antiorario. 

•  diámetro •  diametro 
•  ¿Qué diámetro necesitas? •  Di che diametro hai bisogno? 
•  aproximadamente (aprox.) •  circa  
•  Son aproximadamente cien yardas. •  Sono circa cento yard. 
•  demasiado •  troppo 
•  Es demasiado pequeño. •  È troppo piccolo. 
•  semicírculo •  semicerchio 
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•  Dibuja varios semicírculos. •  Disegna diversi semicerchi. 
•  radiactivo •  radioattivo 
•  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. •  I rottami sono controllati per la radioattività. 
•  oxidado •  arrugginito 
•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se 
oxidan. 

•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria aperta, 
 si arrugginiscono. 

•  roto •  strappato 
•  La lámina se rompió debido a una manipulación 
incorrecta. 

•  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione  
errata. 

•  quemado •  bruciato 
•  Está completamente quemado. •  È completamente bruciato. 
•  diagrama •  diagramma 
•  ¿Puedes mostrármelo en el diagrama? •  Puoi mostrarmelo nel diagramma? 
•  pie •  piede 
•  Un pie es 0, 33 metros. •  Un piede è 0,33 metri. 
•  pies •  piedi 
•  El río tiene cien pies de ancho. •  Il fiume è largo cento piedi. 
•  vertical •  verticale 
•  Está en posición vertical. •  È in posizione verticale. 
•  sintético •  sintetico 
•  Esto es una goma sintética. •  Questa è una gomma sintetica. 
•  artificial, sintético •  artificiale 
•  ¿Quién inventó la fibra sintética? •  Chi ha inventato la fibra artificiale? 
•  anchura •  larghezza 
•  Mida la anchura. •  Misuri la larghezza. 
•  pesado •  pesante 
•  Esta prensa solo produce piezas pesadas. •  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. 
•  triangular •  triangolare 
•  Las pirámides tienen una planta triangular. •  Le piramidi hanno una pianta triangolare. 
•  tonelada •  tonnellata 
•  Cargue un máximo de 24,5 toneladas.  •  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. 
•  forma •  forma 
•  Tiene la forma incorrecta. •  Ha la forma sbagliata. 
•  peso •  peso 
•  Pese la barra antes de liberarla para el 
almacenamiento. 

•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. 

•  cilíndrico •  cilindrico 
•  El producto se embala a las cajas cilíndricas. •  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. 
•  vertical •  verticale 
•  Pon la pantalla en posición vertical. •  Metti lo schermo in posizione verticale. 
•  característica •  caratteristica 
•  ¿Qué características tiene? •  Che caratteristiche ha? 
•  voltios •  volt 
•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico 
entre los dos puntos de un cable conductor. 

•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico  
tra i due punti di un filo conduttore. 
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•  agotado, descargado •  scarico 
•  La batería está descargada. •  La batteria è scarica. 
•  altura •  altezza 
•  Mide la altura. •  Misuri l'altezza. 
•  al revés •  a testa in giù, sottosopra 
•  El mundo está al revés. •  Il mondo è sottosopra. 
•  vatio •  watt 
•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente 
a un julio por segundo. 

•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un joul  
al secondo. 

•  respaldo •  back-up, di riserva 
•  Dime que tienes un plan de respaldo. •  Dimmi che hai un piano di riserva. 
•  encendido •  acceso 
•  ¿Está encendido? •  È in funzione? È acceso? 
•  cerrar •  chiudere, finire 
•  La fábrica se cerró hace algunos años. •  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. 
•  decoración •  decorazione 
•  Hay que decorar el pasillo. •  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. 
•  fracción •  frazione 
•  Es solo una fracción de nuestra capacidad. •  È solo una frazione della nostra capacità. 
•  hacia atrás •  indietro 
•  Se mueve hacia atrás. •  Si muove all'indietro. 

Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  amper •  amperios 
•  L'amperometro misura la corrente elettrica. •  El amperímetro mide la corriente eléctrica. 
•  lampeggiante •  parpadeante 
•  La luce di controllo lampeggiava. •  El intermitente parpadeaba. 
•  unità imperiali •  medidas imperiales 
•  Le unità imperiali sono libbre e pollici. •  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. 
•  in diagonale •  en diagonal 
•  Mettilo in diagonale. •  Colócalo en diagonal. 
•  diagonale •  diagonal 
•  Come si calcola la lunghezza della diagonale? •  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? 
•  elettrico •  eléctrico 
•  L'installazione ellettrica deve essere approvata. •  La instalación eléctrica debe ser aprobada. 

•  finestre elettriche •  ventanas eléctricas 
•  Queste finestre sono elettriche? •  ¿Las ventanas son eléctricas? 
•  elettromagnetico •  electromagnético 
•  Il campo elettromagnetico è generato. •  El campo electromagnético se genera. 
•  gallone •  galón 
•  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. •  El precio del galón supera los cinco dólares. 
•  profondità •  profundidad 
•  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  orizzontale •  horizontal 
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•  Deve essere in posizione orizzontale. •  Debe estar en posición horizontal. 
•  freddo •  frío 
•  É troppo freddo per raddrizzarsi. •  Es demasiado frío para enderezar. 
•  chilojoule •  kilojulios 
•  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. •  Haciendo footing quemas más kilojulios. 
•  chilometro •  kilómetro 
•  Un chilometro è mille metri. •  Un kilómetro son mil metros. 
•  chilowattora •  kilovatios hora 
•  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. •  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. 
•  scivoloso •  resbaladizo 
•  Una superficie scivolosa può essere molto 
pericolosa. 

•  Una superficie resbaladiza puede ser muy peligrosa. 

•  sfera •  esfera 
•  Questa sfera è composta da vari gas. •  Esta esfera se compone de varios gases. 
•  circolare •  circular 
•  I serbatoi sono di forma circolare. •  Los tanques son de forma circular. 
•  leggero •  ligero 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Esta prensa solo produce piezas ligeras. 

•  colla •  pegamento 
•  Il foglio era incollato alla scrivania. •  El papel estaba pegado al escritorio. 
•  libbra •  libra 
•  Una libbra è 0,45 kg. •  Una libra es 0, 45 kg. 
•  metrico •  métrico 
•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in 
tutto il mondo. 

•  El sistema métrico es reconocido en todo el mundo. 

•  metri quadrati •  metros cuadrados 
•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci 
sono? 

•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? 

•  modulare •  modular 
•  Questo è un sistema modulare. •  Este es un sistema modular. 
•  cerchi, circoli •  círculos 
•  Le onde si diffondono in circolo. •  Las olas se extienden en círculos. 
•  ricorrente •  recurrente 
•  Sono ordini ricorrenti. •  Son órdenes recurrentes. 
•  pollice •  pulgada 
•  Quanti centimetri ci sono in un pollice? •  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? 
•  completamente automatico •  totalmente automático 
•  La catena di montaggio è completamente 
automatica. 

•  La línea de montaje es totalmente automática. 

•  in senso antiorario •  en sentido contrario a las agujas del reloj 
•  Giralo in senso antiorario. •  Gíralo en sentido contrario a las agujas del reloj. 
•  diametro •  diámetro 
•  Di che diametro hai bisogno? •  ¿Qué diámetro necesitas? 
•  circa  •  aproximadamente (aprox.) 
•  Sono circa cento yard. •  Son aproximadamente cien yardas. 
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•  troppo •  demasiado 
•  È troppo piccolo. •  Es demasiado pequeño. 
•  semicerchio •  semicírculo 
•  Disegna diversi semicerchi. •  Dibuja varios semicírculos. 
•  radioattivo •  radiactivo 
•  I rottami sono controllati per la radioattività. •  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. 
•  arrugginito •  oxidado 
•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria 
aperta, si arrugginiscono. 

•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se oxidan. 

•  strappato •  roto 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  La lámina se rompió debido a una manipulación incorrecta. 

•  bruciato •  quemado 
•  È completamente bruciato. •  Está completamente quemado. 
•  diagramma •  diagrama 
•  Puoi mostrarmelo nel diagramma? •  ¿Puedes mostrármelo en el diagrama? 
•  piede •  pie 
•  Un piede è 0,33 metri. •  Un pie es 0, 33 metros. 
•  piedi •  pies 
•  Il fiume è largo cento piedi. •  El río tiene cien pies de ancho. 
•  verticale •  vertical 
•  È in posizione verticale. •  Está en posición vertical. 
•  sintetico •  sintético 
•  Questa è una gomma sintetica. •  Esto es una goma sintética. 
•  artificiale •  artificial, sintético 
•  Chi ha inventato la fibra artificiale? •  ¿Quién inventó la fibra sintética? 
•  larghezza •  anchura 
•  Misuri la larghezza. •  Mida la anchura. 
•  pesante •  pesado 
•  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. •  Esta prensa solo produce piezas pesadas. 
•  triangolare •  triangular 
•  Le piramidi hanno una pianta triangolare. •  Las pirámides tienen una planta triangular. 
•  tonnellata •  tonelada 
•  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. •  Cargue un máximo de 24,5 toneladas.  
•  forma •  forma 
•  Ha la forma sbagliata. •  Tiene la forma incorrecta. 
•  peso •  peso 
•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. •  Pese la barra antes de liberarla para el almacenamiento. 

•  cilindrico •  cilíndrico 
•  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. •  El producto se embala a las cajas cilíndricas. 
•  verticale •  vertical 
•  Metti lo schermo in posizione verticale. •  Pon la pantalla en posición vertical. 
•  caratteristica •  característica 
•  Che caratteristiche ha? •  ¿Qué características tiene? 
•  volt •  voltios 
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•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico 
tra i due punti di un filo conduttore. 

•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico entre 
 los dos puntos de un cable conductor. 

•  scarico •  agotado, descargado 
•  La batteria è scarica. •  La batería está descargada. 
•  altezza •  altura 
•  Misuri l'altezza. •  Mide la altura. 
•  a testa in giù, sottosopra •  al revés 
•  Il mondo è sottosopra. •  El mundo está al revés. 
•  watt •  vatio 
•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un 
joul al secondo. 

•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente  
a un julio por segundo. 

•  back-up, di riserva •  respaldo 
•  Dimmi che hai un piano di riserva. •  Dime que tienes un plan de respaldo. 
•  acceso •  encendido 
•  È in funzione? È acceso? •  ¿Está encendido? 
•  chiudere, finire •  cerrar 
•  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. •  La fábrica se cerró hace algunos años. 
•  decorazione •  decoración 
•  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. •  Hay que decorar el pasillo. 
•  frazione •  fracción 
•  È solo una frazione della nostra capacità. •  Es solo una fracción de nuestra capacidad. 
•  indietro •  hacia atrás 
•  Si muove all'indietro. •  Se mueve hacia atrás. 

Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_frasi di contesto_ascolta! 
•  El campo electromagnético se genera. •  Il campo elettromagnetico è generato. 
•  Las olas se extienden en círculos. •  Le onde si diffondono in circolo. 
•  El producto se embala a las cajas cilíndricas. •  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. 
•  Dibuja varios semicírculos. •  Disegna diversi semicerchi. 
•  Hay que decorar el pasillo. •  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. 
•  Colócalo en diagonal. •  Mettilo in diagonale. 
•  ¿Las ventanas son eléctricas? •  Queste finestre sono elettriche? 
•  Es demasiado frío para enderezar. •  É troppo freddo per raddrizzarsi. 
•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico 
entre los dos puntos de un cable conductor. 

•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico tra  
i due punti di un filo conduttore. 

•  La fábrica se cerró hace algunos años. •  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. 
•  La instalación eléctrica debe ser aprobada. •  L'installazione ellettrica deve essere approvata. 
•  Tiene la forma incorrecta. •  Ha la forma sbagliata. 
•  Este es un sistema modular. •  Questo è un sistema modulare. 
•  ¿Puedes mostrármelo en el diagrama? •  Puoi mostrarmelo nel diagramma? 
•  Los tanques son de forma circular. •  I serbatoi sono di forma circolare. 
•  Es solo una fracción de nuestra capacidad. •  È solo una frazione della nostra capacità. 
•  Son aproximadamente cien yardas. •  Sono circa cento yard. 
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•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente 
a un julio por segundo. 

•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un joul  
al secondo. 

•  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? •  Quanti centimetri ci sono in un pollice? 
•  El precio del galón supera los cinco dólares. •  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. 
•  Mida la anchura. •  Misuri la larghezza. 
•  Pese la barra antes de liberarla para el 
almacenamiento. 

•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. 

•  La batería está descargada. •  La batteria è scarica. 
•  Está completamente quemado. •  È completamente bruciato. 
•  Esta prensa solo produce piezas pesadas. •  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. 
•  El sistema métrico es reconocido en todo el 
mundo. 

•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in tutto 
 il mondo. 

•  El papel estaba pegado al escritorio. •  Il foglio era incollato alla scrivania. 
•  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. •  Le unità imperiali sono libbre e pollici. 
•  Gíralo en sentido contrario a las agujas del 
reloj. 

•  Giralo in senso antiorario. 

•  ¿Está encendido? •  È in funzione? È acceso? 
•  El intermitente parpadeaba. •  La luce di controllo lampeggiava. 
•  La lámina se rompió debido a una manipulación 
incorrecta. 

•  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione 
 errata. 

•  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. •  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. 
•  Pon la pantalla en posición vertical. •  Metti lo schermo in posizione verticale. 
•  Se mueve hacia atrás. •  Si muove all'indietro. 
•  Mide la altura. •  Misuri l'altezza. 
•  Debe estar en posición horizontal. •  Deve essere in posizione orizzontale. 
•  ¿Qué diámetro necesitas? •  Di che diametro hai bisogno? 
•  Una libra es 0, 45 kg. •  Una libbra è 0,45 kg. 
•  El río tiene cien pies de ancho. •  Il fiume è largo cento piedi. 
•  Son órdenes recurrentes. •  Sono ordini ricorrenti. 
•  Es demasiado pequeño. •  È troppo piccolo. 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  ¿Qué características tiene? •  Che caratteristiche ha? 
•  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. •  I rottami sono controllati per la radioattività. 
•  El mundo está al revés. •  Il mondo è sottosopra. 
•  Cargue un máximo de 24,5 toneladas.  •  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. 
•  El amperímetro mide la corriente eléctrica. •  L'amperometro misura la corrente elettrica. 
•  Esto es una goma sintética. •  Questa è una gomma sintetica. 
•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se 
oxidan. 

•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria aperta, 
 si arrugginiscono. 

•  Un pie es 0, 33 metros. •  Un piede è 0,33 metri. 
•  La línea de montaje es totalmente automática. •  La catena di montaggio è completamente automatica. 

•  Esta esfera se compone de varios gases. •  Questa sfera è composta da vari gas. 
•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? •  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci sono? 
•  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? •  Come si calcola la lunghezza della diagonale? 
•  Está en posición vertical. •  È in posizione verticale. 
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•  ¿Quién inventó la fibra sintética? •  Chi ha inventato la fibra artificiale? 
•  Un kilómetro son mil metros. •  Un chilometro è mille metri. 
•  Esta prensa solo produce piezas ligeras. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  Haciendo footing quemas más kilojulios. •  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. 
•  Las pirámides tienen una planta triangular. •  Le piramidi hanno una pianta triangolare. 
•  Dime que tienes un plan de respaldo. •  Dimmi che hai un piano di riserva. 
•  Una superficie resbaladiza puede ser muy 
peligrosa. 

•  Una superficie scivolosa può essere molto pericolosa. 

Lezione 05_Dimensioni_CaraƩerisƟche_frasi di contesto_traduci! 
•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico 
tra i due punti di un filo conduttore. 

•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico entre 
 los dos puntos de un cable conductor. 

•  Il foglio era incollato alla scrivania. •  El papel estaba pegado al escritorio. 
•  Misuri la larghezza. •  Mida la anchura. 
•  Mettilo in diagonale. •  Colócalo en diagonal. 
•  È in posizione verticale. •  Está en posición vertical. 
•  Il mondo è sottosopra. •  El mundo está al revés. 
•  Sono circa cento yard. •  Son aproximadamente cien yardas. 
•  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. •  El precio del galón supera los cinco dólares. 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Esta prensa solo produce piezas ligeras. 

•  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. •  La fábrica se cerró hace algunos años. 
•  I serbatoi sono di forma circolare. •  Los tanques son de forma circular. 
•  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. •  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. 
•  Le onde si diffondono in circolo. •  Las olas se extienden en círculos. 
•  Si muove all'indietro. •  Se mueve hacia atrás. 
•  Come si calcola la lunghezza della diagonale? •  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? 
•  Questa è una gomma sintetica. •  Esto es una goma sintética. 
•  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. •  Hay que decorar el pasillo. 
•  Le piramidi hanno una pianta triangolare. •  Las pirámides tienen una planta triangular. 
•  È completamente bruciato. •  Está completamente quemado. 
•  È solo una frazione della nostra capacità. •  Es solo una fracción de nuestra capacidad. 
•  Di che diametro hai bisogno? •  ¿Qué diámetro necesitas? 
•  Questa sfera è composta da vari gas. •  Esta esfera se compone de varios gases. 
•  Il fiume è largo cento piedi. •  El río tiene cien pies de ancho. 
•  Giralo in senso antiorario. •  Gíralo en sentido contrario a las agujas del reloj. 
•  Una libbra è 0,45 kg. •  Una libra es 0, 45 kg. 
•  Queste finestre sono elettriche? •  ¿Las ventanas son eléctricas? 
•  Che caratteristiche ha? •  ¿Qué características tiene? 
•  Questo è un sistema modulare. •  Este es un sistema modular. 
•  Disegna diversi semicerchi. •  Dibuja varios semicírculos. 
•  L'amperometro misura la corrente elettrica. •  El amperímetro mide la corriente eléctrica. 
•  Chi ha inventato la fibra artificiale? •  ¿Quién inventó la fibra sintética? 
•  L'installazione ellettrica deve essere approvata. •  La instalación eléctrica debe ser aprobada. 
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•  È troppo piccolo. •  Es demasiado pequeño. 
•  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. •  El producto se embala a las cajas cilíndricas. 
•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. •  Pese la barra antes de liberarla para el almacenamiento. 

•  Ha la forma sbagliata. •  Tiene la forma incorrecta. 
•  Un piede è 0,33 metri. •  Un pie es 0, 33 metros. 
•  Misuri l'altezza. •  Mide la altura. 
•  Il campo elettromagnetico è generato. •  El campo electromagnético se genera. 
•  Metti lo schermo in posizione verticale. •  Pon la pantalla en posición vertical. 
•  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. •  Cargue un máximo de 24,5 toneladas.  
•  È in funzione? È acceso? •  ¿Está encendido? 
•  É troppo freddo per raddrizzarsi. •  Es demasiado frío para enderezar. 
•  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. •  Esta prensa solo produce piezas pesadas. 

•  I rottami sono controllati per la radioattività. •  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. 
•  Puoi mostrarmelo nel diagramma? •  ¿Puedes mostrármelo en el diagrama? 
•  Una superficie scivolosa può essere molto 
pericolosa. 

•  Una superficie resbaladiza puede ser muy peligrosa. 

•  Sono ordini ricorrenti. •  Son órdenes recurrentes. 
•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in 
tutto il mondo. 

•  El sistema métrico es reconocido en todo el mundo. 

•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria 
aperta, si arrugginiscono. 

•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se oxidan. 

•  La luce di controllo lampeggiava. •  El intermitente parpadeaba. 
•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un 
joul al secondo. 

•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente  
a un julio por segundo. 

•  Quanti centimetri ci sono in un pollice? •  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  La lámina se rompió debido a una manipulación incorrecta. 

•  La batteria è scarica. •  La batería está descargada. 
•  Deve essere in posizione orizzontale. •  Debe estar en posición horizontal. 
•  Dimmi che hai un piano di riserva. •  Dime que tienes un plan de respaldo. 
•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci 
sono? 

•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? 

•  La catena di montaggio è completamente 
automatica. 

•  La línea de montaje es totalmente automática. 

•  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. •  Haciendo footing quemas más kilojulios. 
•  Un chilometro è mille metri. •  Un kilómetro son mil metros. 
•  Le unità imperiali sono libbre e pollici. •  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. 

 


